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______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
9 h 35 par Mme Marie-Colline Leroy, présidente. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 9.35 uur en voorgezeten door mevrouw Marie-
Colline Leroy. 

 

01 Débat d’actualité sur le Plan de lutte contre la 

pauvreté et questions jointes de 
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supermarchés" (55032767C) 
- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "Le plan 
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CPAS" (55033559C) 
- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "Le budget 
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"De evaluatie en het maatschappelijke nut van de 
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en Maatschappelijke Integratie, Personen met een 
handicap, Armoedebestrijding en Beliris) over 
"De wettelijke verankering van het federale 
armoedeplan" (55033672C) 
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- Vicky Reynaert aan Karine Lalieux (Pensioenen 
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die legaal in België verblijven, in tegenstelling tot 
hun ouders" (55033716C) 
 

01.01  Karine Lalieux, ministre (en français): 

Commençons par rappeler quelques éléments qui 
ont guidé la mise en œuvre de ce plan. En 2019, 
14,8 % des Belges étaient menacés de pauvreté, 
12,4 % de la population vivait dans un ménage à 
faible intensité de travail, 4,4 % des Belges étaient 
en situation de privations matérielles sévères et un 
enfant sur cinq vivait sous le seuil de pauvreté.  
 
 
D’après Statbel, le risque de pauvreté a légèrement 

01.01 Minister Karine Lalieux (Frans): Laten we 

eerst enkele elementen in herinnering brengen die 
ten grondslag lagen aan de uitvoering van dit plan. 
In 2019 liep 14,8 % van de Belgen een 
armoederisico, leefde 12,4 % van de bevolking in 
een gezin met een lage arbeidsintensiteit, verkeerde 
4,4 % van de Belgen in een situatie van ernstige 
materiële deprivatie en leefde één op de vijf kinderen 
onder de armoedegrens.  
 
Volgens Statbel is het armoederisico in de periode 
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diminué entre 2019 et 2021, alors qu’on aurait pu 
craindre que les crises successives n'aggravent la 
situation. Toutefois, il faut tempérer cet 
enthousiasme: si nous ne tenions compte d’aucune 
allocation hormis les pensions, 27,2 % de la 
population aurait couru un risque de pauvreté en 
2021 contre 25,6 % en 2020. Ceci démontre que les 
mesures publiques pendant la pandémie ont permis 
de réduire le risque de pauvreté. Cela rappelle 
également l’importance de nos dispositifs de 
protection sociale.  
 

van 2019 tot 2021 licht gedaald, terwijl men had 
kunnen vrezen dat de opeenvolgende crises de 
situatie zouden verergeren. Dat enthousiasme moet 
echter worden getemperd: als we geen rekening 
houden met andere uitkeringen dan pensioenen, zou 
27,2 % van de bevolking in 2021 een armoederisico 
hebben gelopen, tegenover 25,6 % in 2020. Daaruit 
blijkt dat overheidsmaatregelen tijdens de pandemie 
het risico op armoede verminderd hebben. Het is ook 
een bewijs van het belang van onze stelsels van 
sociale bescherming. 
 

(En néerlandais) C’est sans nul doute un constat 
important, mais la lutte contre la pauvreté reste 
absolument nécessaire, non seulement en raison 
des écarts entre les régions, entre les catégories 
d’âge, entre les sexes, etc., mais aussi parce que les 
chiffres évoluent quand les critères changent.  
 

(Nederlands) Dit is zeker een belangrijke 
vaststelling, maar armoedebestrijding blijft absoluut 
nodig, niet alleen wegens de verschillen volgens 
regio, leeftijd, geslacht en dergelijke, maar ook 
omdat de cijfers veranderen als de criteria 
veranderen. 
 

(En français) La lutte contre la pauvreté est une 
priorité par le gouvernement. Des réponses 
conjoncturelles ont été apportées aux urgences 
sociales apparues lors des crises successives. Des 
réponses structurelles ont aussi été données grâce 
à la hausse historique des minima sociaux et du 
salaire minimum. Le gouvernement définit 
désormais un cadre d’action à moyen et long termes. 
 

(Frans) Armoedebestrijding is een prioriteit voor de 
regering. Er werden conjuncturele antwoorden 
geboden op de sociale noodsituaties die zich tijdens 
de opeenvolgende crises voorgedaan hebben. Er 
werden ook structurele antwoorden geboden dankzij 
de historische verhoging van de minimumuitkeringen 
en van het minimumloon. De regering buigt zich 
thans over een kader voor initiatieven op 
middellange en lange termijn.  
 

(En néerlandais) C’est absolument nécessaire, car 
les chiffres ne disent pas tout. La notion de pauvreté 
recouvre également un retard en matière de santé, 
de logement, d’enseignement et de relations 
sociales. Toute personne vivant dans la pauvreté est 
moins libre et a moins de chances de participer à la 
vie sociale. C’est pourquoi j’entends aussi lutter 
contre les inégalités sociales au sein de la société. 
 

(Nederlands) Dit is absoluut nodig, want cijfers 
zeggen niet alles. Armoede is ook achterstand 
inzake gezondheid, huisvesting, onderwijs en 
sociale relaties. Wie in armoede leeft, is minder vrij 
en krijgt minder kansen om aan het 
maatschappelijke leven deel te nemen. Daarom wil 
ik ook de sociale ongelijkheid in de samenleving 
bestrijden. 

 
(En français) Quelles que soient les statistiques, tant 
que des citoyens vivent dans la pauvreté, nous 
devons agir. Ce plan change le paradigme, car 
investir dans la lutte contre pauvreté bénéficie à 
l’avenir de tous. En juillet 2022, le gouvernement a 
approuvé le quatrième Plan fédéral de lutte contre la 
pauvreté et les inégalités qui promeut une approche 
transversale. 
 

(Frans) Hoe de statistieken er ook uitzien, zolang er 
mensen zijn die in armoede leven, moeten we actie 
ondernemen. Dit plan zorgt voor een paradigmashift, 
want investeringen in armoedebestrijding komt 
ieders toekomst ten goede. In juli 2022 heeft de 
regering het vierde Federaal Plan 
Armoedebestrijding en ongelijkheden goedgekeurd, 
waarin een transversale benadering voorgestaan 
wordt.  

 
(En néerlandais) Lors de la formation du 
gouvernement en octobre 2020, il a été convenu de 
mener une politique ambitieuse de lutte contre la 
pauvreté. Évidemment, le coronavirus, les 
inondations, la guerre en Ukraine et la crise de 
l'énergie ont retenu l'attention en priorité.  
 

(Nederlands) Bij de regeringsvorming in oktober 
2020 is een ambitieus beleid tegen armoede 
afgesproken. Uiteraard kregen corona, de 
overstromingen, de oorlog in Oekraïne en de 
energiecrisis prioritair aandacht. 
 

(En français) Il a fallu combiner une vision de moyen 
et long termes avec les besoins immédiats, ce qui 
explique le temps nécessaire. Les réseaux de 
fonctionnaires fédéraux chargés de la lutte contre la 
pauvreté ont rédigé des fiches d'action liées aux 

(Frans) Men heeft een middellange- en 
langetermijnvisie met de leniging van de 
onmiddellijke behoeften moeten combineren. Dat 
verklaart waarom er tijd nodig was. De netwerken 
van federale ambtenaren die belast zijn met 
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priorités dans toutes les compétences du 
gouvernement fédéral. Le BAPN, le service de lutte 
contre la pauvreté et les fédérations de CPAS nous 
ont aidés à canaliser la réflexion et à produire des 
recommandations. Enfin, la collaboration avec la 
Plateforme de lutte contre la pauvreté représentant 
la société civile, librement accessible aux 
associations et aux citoyens, garantit une ouverture 
indispensable. En d'autres termes, le plan a été 
construit avec la société civile.  
 
 
 
 
 
 
Le gouvernement a ensuite élaboré un plan de lutte 
contre la pauvreté, qui ne se résume pas à une 
somme de mesures, mais est un réel investissement 
de chaque ministre pour appliquer des mesures 
pouvant réduire la pauvreté. Ce quatrième plan vise 
à détecter et prévenir la pauvreté à un stade 
précoce.  
 

armoedebestrijding hebben actiefiches opgesteld in 
verband met de prioriteiten voor alle bevoegdheden 
van de federale regering. Het BAPN, het Steunpunt 
tot bestrijding van armoede en de federaties van 
OCMW’s hebben ons geholpen door de 
gedachteoefening in goede banen te leiden en 
aanbevelingen te formuleren. Ten slotte wordt door 
de samenwerking met het Belgisch Platform tegen 
Armoede en Sociale Uitsluiting, waarin het 
maatschappelijke middenveld vertegenwoordigd 
wordt en dat vrij toegankelijk is voor verenigingen en 
burgers, de noodzakelijke openheid gegarandeerd. 
Met andere woorden, het plan werd opgesteld in 
samenwerking met het maatschappelijke 
middenveld. 
 
Voorts heeft de regering een 
armoedebestrijdingsplan opgesteld, dat niet louter 
een opeenhoping van maatregelen is, maar een 
reële investering van elke minister om die 
maatregelen om de armoede terug te dringen toe te 
passen. Dit vierde plan strekt tot het vroegtijdig 
opsporen en voorkomen van armoede.  
 

Lutter contre la pauvreté, dans sa phase précoce, 
est un investissement. Il faut agir pour stimuler 
l'accès à l'emploi durable et pour garantir un accès 
aux prestations sociales. Il faut aussi lutter contre le 
phénomène des travailleurs pauvres. 
 

Het bestrijden van armoede in een vroeg stadium is 
een investering. Er moet actie ondernomen worden 
om de toegang tot duurzaam werk te stimuleren en 
de toegang tot sociale uitkeringen te waarborgen. 
We moeten ook het fenomeen van de werkende 
armen bestrijden. 
 

(En néerlandais) Quelques principes fondamentaux 
concernant la garantie de l’émancipation et de 
l’inclusion dans la société sont inscrits dans 
l’article 23 de notre Constitution, tels que le droit à 
un logement décent, à l’aide juridique, à la protection 
de la santé et à la protection d’un environnement 
sain. S’agissant de l’agenda social européen, la 
présidence belge aura lieu l’année prochaine. 
 

(Nederlands) Voor de garantie op emancipatie en 
inclusie in de samenleving zijn in artikel 23 van onze 
Grondwet enkele basisrechten vastgelegd, zoals het 
recht op huisvesting, juridische bijstand, 
bescherming van de gezondheid en een gezond 
leefmilieu. Wat de Europese sociale agenda betreft, 
komt het Belgisch voorzitterschap er volgend jaar 
aan. 
 

(En français) J’assure plus de 50 mesures du plan et 
en assure la coordination. Tous les ministres se sont 
engagés à agir. 
 
Ce plan veut créer les conditions collectives pour 
mieux lutter contre la pauvreté. Le travail avec les 
entités fédérées est donc une priorité et je l'ai 
présenté lors d'une première CIM pour pouvoir 
dégager toutes les synergies. Nous avons poursuivi 
le travail en CIM ce 24 janvier 2023. 
 
 
 
Mon administration gère le plan. Il sera évalué 
conjointement par le SPP Intégration sociale et le 
SPF Sécurité sociale qui ont déjà collaboré lors de 
la crise covid. Le suivi sera effectué sur la base 
d'indicateurs prédéfinis. 
 
 

(Frans) Ik sta in voor meer dan 50 maatregelen in 
het plan en de coördinatie ervan. Alle ministers 
hebben zich ertoe verbonden actie te ondernemen. 
 
Met dit plan willen we de collectieve voorwaarden 
creëren die nodig zijn voor een betere 
armoedebestrijding. De samenwerking met de 
deelgebieden is dus een prioriteit. Ik heb het plan 
tijdens een eerste IMC voorgesteld om alle mogelijke 
samenwerkingsvormen in kaart te brengen. Op 
24 januari 2023 hebben wij het werk in de IMC 
voortgezet. 
 
Mijn administratie beheert het plan. Het zal 
gezamenlijk geëvalueerd worden door de POD 
Maatschappelijke Integratie en de FOD Sociale 
Zekerheid, die al samengewerkt hebben tijdens de 
coronacrisis. Het plan zal gemonitord worden op 
basis van vooraf vastgestelde indicatoren. 
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Ce plan sera évalué et adapté en permanence pour 
en démultiplier les effets. 
 

Het plan zal voortdurend geëvalueerd en bijgestuurd 
worden om een multiplicatoreffect teweeg te 
brengen. 
 

(En néerlandais) Le projet a été approuvé en juillet 
et depuis lors, nous avons déjà pris différentes 
mesures en matière d’énergie en faveur des familles 
monoparentales, des jeunes, etc. La lutte contre la 
pauvreté est un combat de longue haleine. 
 

(Nederlands) Het plan is in juli goedgekeurd en 
sindsdien hebben we al verschillende maatregelen 
genomen op het vlak van energie, voor de 
eenoudergezinnen, voor de jongeren enzovoort. De 
strijd tegen armoede is er overigens een van lange 
adem.  
 

(En français) Le plan prévoit une loi obligeant 
chaque gouvernement à élaborer un plan contre la 
pauvreté en début de législature, avec tous les 
acteurs et avec suivi et évaluation. Ceci consolide 
les engagements belges pour réduire la pauvreté 
dans le cadre européen. Un projet de loi sera bientôt 
déposé au Conseil des ministres. 
 
 
 
 
Ce plan compte 142 actions, relevant de ma 
responsabilité, de celles d’autres ministres et de 
collaborations communes. 
 

(Frans) In het plan staat dat er werk moet worden 
gemaakt van een wet die elke regering ertoe 
verplicht om bij het begin van de zittingsperiode 
samen met de stakeholders een plan ter bestrijding 
van armoede op te stellen, dat opgevolgd en 
geëvalueerd moet worden. Hiermee wordt het 
Belgische beleidsvoornemen om armoede in het 
Europese kader terug te dringen, bevestigd. Er zal 
eerstdaags een wetsontwerp aan de ministerraad 
voorgelegd worden. 
 
Dit plan telt 142 actiepunten: sommige vallen onder 
mijn bevoegdheid, andere onder die van andere 
ministers en voor nog andere zal er door 
verschillende ministers moeten samengewerkt 
worden. 
 

(En néerlandais) Sur le plan du pouvoir d’achat, 
citons tout d’abord l’augmentation des diverses 
allocations sociales. Nous interviendrons également 
sur le budget de référence – l’outil REMI – minimal 
nécessaire pour une participation intégrante à la 
société. Le but est de définir le montant nécessaire 
à un ménage ou à un isolé à cette fin, et d’attribuer 
sur cette base une allocation complémentaire au 
revenu. Le projet sera mis en œuvre en 2023 grâce 
à un budget de deux fois 35 millions d’euros. Le 
même budget sera prévu pour 2024. 
 

(Nederlands) Inzake koopkracht is er allereerst de 
verhoging van de diverse sociale uitkeringen. We 
zullen ook ingrijpen op het referentiebudget – de 
REMI-tool – dat minimaal nodig is voor een 
volwaardige deelname aan de samenleving. Doel is 
om te bepalen hoeveel een gezin of een 
alleenstaande daartoe nodig heeft en om op basis 
daarvan een aanvullende uitkering toe te kennen 
boven op het inkomen. Het project zal in 2023 
worden uitgevoerd met een budget van tweemaal 
35 miljoen euro. In hetzelfde budget wordt ook in 
2024 voorzien.  

 
(En français) Alors que la hausse des prix est une 
préoccupation permanente, les moyens dédiés à 
l’aide alimentaire augmentent de 20 millions d'euros 
en 2023.  
 
En 2022, le Fonds gaz et électricité a été revalorisé. 
Pour 2023, 35 millions d'euros sont alloués aux 
CPAS pour le gaz et électricité. Le Fonds mazout a 
augmenté de 17 millions en 2022 et de 10 millions 
en 2023. 
 

(Frans) De prijsstijgingen zijn een voortdurende 
bezorgdheid en bijgevolg worden de middelen voor 
voedselhulp in 2023 met 20 miljoen euro 
opgetrokken. 
 
In 2022 werd het Gas- en Elektriciteitsfonds 
opgewaardeerd. In 2023 wordt er 35 miljoen euro 
uitgetrokken voor de OCMW’s voor gas en 
elektriciteit. Het Stookoliefonds werd in 2022 met 
17 miljoen euro en in 2023 met 10 miljoen euro 
opgetrokken.  

 
(En néerlandais) Le travail constitue une arme 
puissante pour lutter contre la pauvreté. Nous 
devons éviter que toute personne qui reprend le 
travail touche moins. En concertation avec certains 
ministres, nous nous pencherons sur les droits 
dérivés, tels que les tarifs sociaux, la mobilité et les 
télécommunications. Ces avantages se perdent 

(Nederlands) Werk is een krachtig wapen in de strijd 
tegen armoede. We moeten vermijden dat wie weer 
aan de slag gaat, uiteindelijk minder overhoudt. 
Samen met een aantal ministers zullen we werken 
aan de afgeleide rechten als sociale tarieven, 
mobiliteit en telecom. Die voordelen gaan soms te 
snel verloren als men weer aan het werk gaat. Zo is 
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parfois trop rapidement lorsque l’on reprend le 
travail. Ainsi, il a été décidé dans le cadre du 
budget 2023 que, moyennant certaines conditions, il 
serait plus facile de pouvoir combiner 
temporairement un salaire avec une allocation 
sociale. Le ministre Dermagne et moi-même 
élaborons d’ores et déjà cette mesure. 
 

in het raam van de begroting 2023 al beslist dat men 
onder bepaalde voorwaarden een loon makkelijker 
tijdelijk kan combineren met een sociale uitkering. 
Minister Dermagne en ik werken die maatregel nu al 
uit. 
 

(En français) Au sujet de la pauvreté infantile, les 
efforts se poursuivent dans le cadre de la Garantie 
européenne pour l’enfance. Dix-huit CPAS ont pu 
mener des projets spécifiques avec un budget de 
2,24 millions d'euros.  
 
Concernant l’endettement et la protection des 
consommateurs, nous préparons un service 
bancaire universel avec le ministre Dermagne. Nous 
allons réformer la gestion du surendettement, le 
règlement collectif de dettes et le recouvrement 
judiciaire des créances. Pour stopper la spirale du 
surendettement, nous prévoyons la gratuité des 
premiers rappels et l’instauration d’une phase 
amiable. Le ministre de la Justice a récemment 
annoncé un projet luttant contre les abus dans le 
recouvrement de créances. 
 

(Frans) Wat kinderarmoede betreft, worden de 
inspanningen in het kader van de Europese 
kindergarantie voortgezet. Achttien OCMW's konden 
specifieke projecten uitvoeren met een budget van 
2,24 miljoen euro.  
 
Wat de schulden en de consumentenbescherming 
betreft, werken we samen met minister Dermagne 
een universele bankdienst uit. We zullen het beheer 
van overmatige schuldenlast, de collectieve 
schuldenregeling en de gerechtelijke invordering van 
schulden hervormen. Om de spiraal van overmatige 
schuldenlast te doorbreken, zijn we van plan de 
eerste aanmaningen gratis te maken en een 
minnelijke fase in te voeren. De minister van Justitie 
heeft onlangs een ontwerp aangekondigd dat 
misbruik bij de invordering van schulden moet 
tegengaan. 
 

(En néerlandais) Le ministre Van Quickenborne et 
moi-même avons convenu d'organiser nos travaux 
autour de certaines recommandations importantes 
issues du livre thématique Pauvreté et Justice en 
Belgique. Nous avons par exemple l'intention de 
rendre l'assistance juridique de deuxième ligne plus 
accessible et de simplifier le vocabulaire juridique. 
Par ailleurs, nous souhaitons également rendre les 
assurances assistance juridique accessibles à tout 
le monde. 
 

(Nederlands) Ik heb met minister Van Quickenborne 
afgesproken om rond een aantal belangrijke 
aanbevelingen uit het boek Armoede en Justitie in 
België te werken. Zo zullen we de juridische 
tweedelijnsbijstand toegankelijker en het juridische 
taalgebruik minder complex maken. Daarnaast 
willen we voor iedereen de toegang tot 
rechtsbijstandsverzekeringen mogelijk maken.  
 

(En français) Le non-recours aux droits sociaux est 
un enjeu essentiel. Je viens de primer cinq projets 
pilotes portés par des CPAS, que nous espérons 
reproduire après évaluation. L'étude BELMOD 
précise les actions prioritaires. Avec le ministre des 
Finances, nous prévoyons l’information proactive sur 
les AER, dans le respect de la vie privée, ce qui 
implique un travail de la Banque Carrefour de la 
Sécurité sociale.  
 
 
 
Pour l'intégration sociale, une étude réalisée en 
2023 sur le non-take-up produira des 
recommandations. Les administrations devront 
s'assurer que les aides qu’elles gèrent sont connues 
et accessibles. Le ministre Vandenbroucke a un 
projet d'automatisation avec l'INAMI et les 
mutualités, pour vérifier que les bénéficiaires de 
l’intervention majorée (BIM) jouissent de leurs droits.  
 

(Frans) De non-take-up van sociale rechten is een 
wezenlijke uitdaging. Ik heb onlangs een premie 
toegekend voor vijf proefprojecten die door OCMW's 
uitgevoerd worden en waarvan we hopen dat ze na 
de evaluatie opnieuw kunnen worden opgezet. In de 
BELMOD-studie worden de prioritaire acties 
bepaald. Samen met de minister van Financiën 
zullen we werk maken van proactieve informatie op 
de aanslagbiljetten, met inachtneming van de 
privacy, wat betekent dat de Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid zal worden ingeschakeld.   
 
Wat de maatschappelijke integratie betreft, zullen er 
aanbevelingen gedaan worden in het kader van een 
studie in verband met de non-take-up die in 2023 
uitgevoerd zal worden. De administraties zullen erop 
moeten toezien dat er ruchtbaarheid gegeven wordt 
aan de steun die ze bieden en dat die steun 
toegankelijk is. Minister Vandenbroucke werkt aan 
een automatiseringsproject met het RIZIV en de 
ziekenfondsen om na te gaan of de rechthebbenden 
op de verhoogde tegemoetkoming (RVT) hun 
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rechten genieten.  
 

(En néerlandais) En collaboration avec le ministre 
Vandenbroucke, nous prendrons également des 
mesures afin de renforcer la protection de la santé. 
Ainsi, nous allons revoir et adapter la liste des 
médicaments non remboursés pour faire en sorte 
qu’un plus grand nombre de personnes puissent 
disposer de davantage de médicaments essentiels. 
Nous voulons aussi faire en sorte que les personnes 
à faible revenu puissent plus facilement bénéficier 
de soins et que certains médicaments soient moins 
chers.  
 

(Nederlands) Samen met minister Vandenbroucke 
zullen we ook actie ondernemen om de bescherming 
van de gezondheid te verbeteren. Zo zullen we de 
lijst van de niet-terugbetaalde geneesmiddelen 
herzien en aanpassen om meer essentiële 
geneesmiddelen voor meer mensen beschikbaar te 
maken. We willen ook de betaalbaarheid van de zorg 
voor mensen met een laag inkomen en de 
betaalbaarheid van bepaalde medicijnen 
verbeteren.  

 

(En français) Nous allons développer les projets de 
type "Housing First" avec la secrétaire d’État Gennez 
et le soutien de la Loterie Nationale pour augmenter 
les trajectoires de retour dans le circuit du logement. 
Avec la ministre Verlinden, nous terminons la mise 
au point des procédures d’inscription et assurons le 
soutien à l’adresse de référence ainsi que la 
simplification des recours en cas de refus 
d’inscription par une commune. La circulaire est 
attendue pour le premier trimestre 2023.  
 
 
 
Nous voulons aussi renforcer le recensement du 
sans-abrisme et travaillerons à l’accord de 
coopération sur le sans-abrisme avec tous les 
ministres concernés dans le cadre de la CIM. Ce 
travail devra s’accomplir d’ici la fin de l’année afin 
d’être en ordre de marche pour la présidence 
européenne en 2024.  
 
La pauvreté n’échappant pas à la discrimination, 
nous lutterons également contre les préjugés et la 
pauvrophobie.  
 

(Frans) We zullen met minister Gennez en met de 
steun van de Nationale Loterij Housing First-
projecten ontwikkelen om meer daklozen opnieuw in 
het circuit van huisvesting te krijgen. Samen met 
minister Verlinden leggen we de laatste hand aan 
duidelijkere procedures voor de inschrijving in het 
bevolkingsregister en zorgen we voor ondersteuning 
op het referentieadres; we zorgen ook voor een 
vereenvoudiging van de procedure om in hoger 
beroep te gaan als een gemeente de inschrijving 
weigert. De omzendbrief wordt verwacht voor het 
eerste kwartaal van 2023. 
 
We willen dakloosheid ook beter in kaart brengen en 
zullen in het kader van de IMC met alle betrokken 
ministers werken aan het samenwerkingsakkoord 
inzake dakloosheid. Dat werk moet afgerond zijn 
tegen het einde van het jaar zodat we klaar zijn voor 
het EU-voorzitterschap in 2024. 
 
 
Aangezien ook mensen die in armoede leven 
gediscrimineerd worden, zullen we eveneens de 
strijd aanbinden tegen vooroordelen en 
armoedefobie. 

 
(En néerlandais) Voilà des exemples concrets des 
défis que nous devons relever. Un suivi adéquat des 
mesures demeure essentiel. Le SPP Intégration 
sociale et le SPF Sécurité sociale y veilleront en 
collaboration. Ils élaboreront une méthode 
d’évaluation permettant de mesurer l’évolution. 
 

(Nederlands) Dat zijn concrete voorbeelden van 
onze uitdagingen. Een goede monitoring van de 
maatregelen blijft essentieel. De POD 
Maatschappelijke Integratie en de FOD Sociale 
Zekerheid zullen samen hiervoor instaan. Zij zullen 
een evaluatiemethode ontwikkelen om de evolutie te 
kunnen meten.  
 

(En français) Nous espérons qu’un jour nous 
n’aurons plus besoin d’un plan de lutte contre la 
pauvreté, mais le chemin sera long. En effet, il est 
difficile d’agir sur la conjoncture et une crise peut 
toujours modifier profondément la situation. Les 
gouvernements futurs devront donc également 
s’engager en la matière. C’est pourquoi le Conseil 
des ministres examinera bientôt un projet de loi 
prévoyant l’obligation à chaque début de législature 
de se doter d’un plan de lutte contre la pauvreté.  
 

(Frans) Wij hopen dat we ooit geen plan tegen 
armoede meer nodig zullen hebben, maar de weg is 
nog lang. Op de conjunctuur hebben we immers 
weinig vat, en door een crisis kan de situatie 
ingrijpend veranderen. De toekomstige regeringen 
zullen zich hier dus ook voor moeten engageren. 
Daarom buigt de ministerraad zich binnenkort over 
een wetsontwerp tot invoering van de verplichting 
om bij het begin van elke regeerperiode een 
armoedebestrijdingsplan uit te werken.  
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01.02  Valerie Van Peel (N-VA): La ministre 

présente un plan très tardivement dans la législature 
et par conséquent, il ne sera pas concrétisé. Elle 
devait initialement le présenter au gouvernement 
fédéral en mai 2021. Ses projets de réforme des 
pensions sont cependant encore plus lents. En 
Flandre, un décret précise que le gouvernement 
flamand doit présenter un plan d’action de lutte 
contre la pauvreté dans les douze mois qui suivent 
son entrée en fonction. Ce plan a déjà été adopté en 
août 2020. La ministre peut-elle expliquer pourquoi 
ce qui fonctionne en Flandre est impossible au 
niveau fédéral? 
 
Sur le fond, le plan contient des points très positifs, 
mais d’autres suscitent des questions. 
 

01.02  Valerie Van Peel (N-VA): De minister komt 

wel heel laat in de regeerperiode met een plan, doch 
als gevolg van de timing zal het maar bij een plan 
blijven. Aanvankelijk zou ze het plan al in mei 2021 
aan de federale regering voorleggen. Het gaat wel 
sneller dan haar plannen om de pensioenen te 
hervormen. In Vlaanderen is decretaal bepaald dat 
de Vlaamse regering binnen de twaalf maanden na 
het aantreden van de regering een actieplan 
armoedebestrijding moet voorleggen. Het is al in 
augustus 2020 goedgekeurd. Kan de minister 
verklaren waarom wat in Vlaanderen wel lukt, 
federaal blijkbaar onmogelijk is?  
 
Inhoudelijk bevat het plan sowieso een aantal zeer 
goede punten, maar bij een aantal punten heb ik 
vragen. 
 

Globalement, ce plan ressemble tout de même à une 
copie de notes de politique générale antérieures. De 
nombreux points d’action ont même déjà été 
réalisés, comme le relèvement de la pension 
minimum. Il n’est dès lors pas si difficile de soumettre 
un plan dont la mise en œuvre sera raisonnablement 
réussie. 
 
D’autres points d’action sont, eux, particulièrement 
vagues, comme la poursuite de développement 
d’une protection sociale de bonne qualité pour 
l’ensemble des travailleurs, quel que soit leur statut. 
À l’aide de quels paramètres concrets la ministre 
entend-elle suivre la réalisation de ces points 
d’action vagues? 
 
La meilleure issue à la pauvreté est l’emploi. Les 
personnes reçoivent une allocation plus élevée du 
gouvernement, mais elles ne sont pas aidées 
structurellement à sortir de la pauvreté. Au contraire, 
en raison des pièges à l’emploi qui ont été créés ces 
derniers temps, de plus en plus de personnes 
risquent même d’être confrontées à la problématique 
des allocations. 
 
Compte tenu de la situation budgétaire actuelle, la 
question est de savoir si les pauvres de demain 
pourront encore bénéficier d’un soutien ou d’un 
accueil. 
 

Algemeen leest het toch als een doorslagje van 
eerdere beleidsnota’s. Veel actiepunten zijn zelfs al 
doorgevoerd, zoals de verhoging van het 
minimumpensioen. Dan is het niet zo moeilijk om 
met een plan te komen dat redelijk in de uitvoering 
zal slagen. 
 
 
Andere actiepunten zijn dan weer zeer vaag, zoals 
de verdere uitbouw van een sociale bescherming 
van goede kwaliteit voor alle werkenden, ongeacht 
hun statuut. Met welke concrete parameters wil de 
minister de realisatie van die vage actiepunten 
opvolgen? 
 
 
De beste uitweg uit armoede is tewerkstelling. De 
mensen krijgen een hogere uitkering van de 
regering, maar men helpt ze niet structureel uit de 
armoede. Integendeel, door de werkloosheidsvallen 
die de laatste tijd worden gecreëerd, dreigen er zelfs 
steeds meer mensen in de uitkeringsproblematiek 
terecht te komen. 
 
 
Met de huidige begrotingstoestand is de vraag of de 
armen van morgen nog wel enige ondersteuning of 
opvang zullen kunnen krijgen.  
 

De nombreuses mesures prévues dans le plan 
d'action visent plutôt à rendre avantageuse 
l'inactivité. Le point d'action 70 prévoit la réalisation 
d'une évaluation de l'augmentation des allocations 
les plus faibles à la fin de la législature, afin de fournir 
aux décideurs politiques de la prochaine législature 
les directives nécessaires pour éviter les pièges à 
l'emploi. C'est réellement ce qui est prévu. La Vivaldi 
à son meilleur niveau. 
 

Veel maatregelen in het actieplan zijn eerder gericht 
op het voordelig maken van de inactiviteit. 
Actiepunt 70 wil een evaluatie van de verhoging van 
de laagste uitkeringen maken aan het einde van de 
regeerperiode, om de beleidsmakers in de volgende 
regeerperiode de nodige richtsnoeren aan te reiken 
om werkgelegenheidsvallen te vermijden. Zo staat 
het er echt. Dat is Vivaldi op zijn best. 
 

Il est désolant de constater que les points d'action ne Het is schrijnend dat we in de actiepunten niets lezen 



CRABV 55 COM 983 01/02/2023   

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

9 

mentionnent rien concernant le Projet individualisé 
d'intégration sociale (PIIS), alors que ce projet 
remporte un franc succès en Flandre. Dans sa note 
de politique générale, la ministre a également 
présenté les conclusions de l'évaluation du PIIS de 
façon bien plus négative qu'elles ne l'étaient. Le PIIS 
constitue justement un moyen structurel de sortir les 
personnes de la pauvreté mais la ministre préfère 
continuer à les dorloter. 
 
Les réformes visant à activer durablement nos 
concitoyens sont quasiment inexistantes. Nous 
proposons de mettre en place des fonctions 
d'intégration sur le marché de l'emploi pour les 
malades de longue durée ainsi que des règles plus 
souples pour les mises à disposition. L'un des seuls 
points positifs réside dans la recherche de nouvelles 
possibilités de combiner travail et maintien d'une 
allocation, mais pourquoi ces possibilités 
doivent-elles encore être examinées? Seront-elles 
encore mises en œuvre durant cette législature ou 
seront-elles également reportées à la suivante? 
 

over het Geïndividualiseerd Project 
Maatschappelijke Integratie (GPMI). In Vlaanderen 
is dat nochtans erg succesvol. In zijn beleidsnota 
stelde de minister de conclusies van de evaluatie 
van het GPMI ook al veel negatiever voor dan ze 
waren. Het GPMI is net een structurele manier om 
mensen uit de armoede te krijgen, maar de minister 
blijft deze mensen liever pamperen.  
 
 
Er zijn amper hervormingen te bespeuren die 
bijdragen tot een duurzame activering. Wij stellen 
arbeidsintegratiejobs voor langdurig zieken voor en 
versoepelde regels van de terbeschikkingstellingen. 
Een van de weinige positieve punten is het 
onderzoeken van nieuwe combinaties van werk met 
behoud van uitkering, maar waarom moet dat nog 
onderzocht worden? Wordt dit nog in deze 
regeerperiode uitgevoerd of zal dat ook voor de 
volgende regering zijn? 

 

La description des points d'action dans la lutte contre 
le surendettement n'est guère concrète. Le 
gouvernement étudie-t-il la piste néerlandaise d'une 
centralisation des dettes auprès d'un seul huissier 
par l’entremise du juge de paix?  
 
Un autre point d'action évoque la mise en place par 
le gouvernement de projets pilotes permettant d'offrir 
une solution durable à des personnes en séjour légal 
en Belgique. Qu'est-ce que cela signifie? Qui en sera 
responsable?  
 
Le plan contient quelques points intéressants, mais 
pour le reste, il s'agit surtout d'actions qui ont déjà 
été mises en œuvre ou qui sont très vagues. En 
matière de politique de mise à l'emploi, ce plan est 
défaillant et il est scandaleux de laisser au prochain 
gouvernement la tâche de mettre fin au piège du 
chômage. Cette politique n'incitera pas les 
personnes à sortir structurellement de la pauvreté. 
Elle mènera au contraire à une situation où il y aura 
demain encore plus de personnes en situation 
précaire et encore moins d'argent pour les soutenir. 
 

De omschrijving van de actiepunten in de strijd tegen 
overmatige schuldenlast is weinig concreet. 
Onderzoekt de regering een vorm van 
schuldencentralisatie via de vrederechter bij één 
deurwaarder, zoals in Nederland?  
 
Volgens een ander actiepunt zal de regering 
proefprojecten opzetten om personen die legaal in 
België verblijven, naar een duurzame oplossing te 
leiden. Wat betekent dat? Wie is daar 
verantwoordelijk voor?  
 
Er staan een aantal goede punten in het plan, maar 
voor het overige gaat het vooral om punten die al 
uitgevoerd zijn of heel vaag zijn. Op het vlak van 
tewerkstellingsbeleid schiet dit plan tekort en het is 
schandalig dat de volgende regering de 
werkloosheidsval maar moet wegwerken. Dit beleid 
stimuleert mensen niet om structureel uit de 
armoede te geraken, maar zorgt ervoor dat er 
morgen nog meer mensen in armoede zullen zitten 
en er nog minder geld is om hen te ondersteunen.  

 

01.03 Sophie Thémont (PS): Les crises se 

succèdent et touchent de plein fouet ceux qui étaient 
déjà précaires, comme les familles monoparentales, 
les jeunes, les pensionnés, mais aussi de plus en 
plus de travailleurs. La situation est alarmante. 
Heureusement, l'indexation automatique des 
salaires et des allocations sociales a protégé 
partiellement le pouvoir d'achat. Certains citoyens 
cependant ne peuvent plus payer leurs factures 
exorbitantes, reportent ou renoncent à certains 
soins, ou ne peuvent remplir la boîte à tartines des 
enfants.  

01.03  Sophie Thémont (PS): De crisissen volgen 

elkaar op en hebben zware gevolgen voor mensen 
die al kwetsbaar waren, zoals eenoudergezinnen, 
jongeren, gepensioneerden, maar ook steeds meer 
werknemers. De situatie is alarmerend. Gelukkig 
heeft de automatische indexering van de lonen en de 
sociale uitkeringen de koopkracht ten dele 
gevrijwaard. Niettemin kunnen sommige burgers 
hun buitensporige facturen niet meer betalen, stellen 
ze bepaalde zorg uit of zien ze ervan af, of slagen ze 
er niet meer in om hun kinderen met een volle 
brooddoos naar school te sturen.  
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Le gouvernement a pris des mesures pour aider les 
citoyens à payer leurs factures d'énergie. Vous avez 
dégagé des moyens pour aider les plus fragiles et 
soutenir les CPAS. Au-delà des mesures d'urgence, 
des mesures structurelles sont indispensables. En 
juillet, le gouvernement fédéral a approuvé le 
quatrième Plan de lutte contre la pauvreté et des 
inégalités via une approche transversale, 
mobilisatrice et ambitieuse. Je souligne qu'il intègre 
la dimension de genre, car les femmes sont plus 
touchées par la pauvreté.  
 
 
 
Par ailleurs, vous avez toujours accordé une grande 
importance à l'action internationale. Vous évoquez 
dans l'axe 4 de votre plan la présidence belge de 
l'Union européenne en 2024.  
 

 
De regering heeft maatregelen genomen om de 
burgers te helpen bij de betaling van hun 
energiefacturen. U hebt middelen uitgetrokken om 
de kwetsbaarste groepen te helpen en de OCMW’s 
te ondersteunen. Naast noodmaatregelen moeten er 
ook dringend structurele maatregelen genomen 
worden. In juli heeft de federale regering op een 
transversale, wervende en ambitieuze manier het 
vierde Federaal Plan Armoedebestrijding en 
ongelijkheden goedgekeurd. Ik onderstreep dat de 
genderdimensie daarin opgenomen is, aangezien 
vrouwen in hogere mate door armoede getroffen 
worden. 
 
U hebt trouwens steeds veel belang gehecht aan 
internationale initiatieven. In de vierde pijler van dat 
plan hebt u het over het Belgische voorzitterschap 
van de Europese Unie in 2024. 
 

Votre projet de base légale pour un plan quinquennal 
de lutte contre la pauvreté a tout son sens. Y 
travaillez-vous déjà et quand notre commission y 
aura-t-elle accès? 
 
Le premier axe de votre plan aborde la prévention et 
la détection de la pauvreté, notamment infantile. 
Toute dépense à destination des enfants pauvres 
est un investissement. Les objectifs européens étant 
ambitieux, il faut se donner les moyens de les 
atteindre, d'autant qu'en Belgique, 20 % des enfants 
sont menacés de pauvreté.  
 
 
Avez-vous des chiffres récents? Le Plan d'action 
national belge a été soumis à la Commission 
européenne. Quelles sont les interactions entre 
celui-ci et le Plan d'action contre la pauvreté 
infantile? Quels sont les projets développés par les 
CPAS qui ont obtenu des subsides? 
 
Pour détecter précocement, il faut informer les 
publics vulnérables et accroître l'automatisation des 
droits pour disposer d’un système de protection 
sociale efficace. En effet, des milliers de personnes 
ignorent le statut BIM et ses droits dérivés. 
 
 
 
 
Quelles sont les initiatives pour automatiser ce 
statut? La question se pose pour le BIM "revenus". 
Pourrions-nous mettre en place de nouvelles 
catégories avec automaticité du statut? 
 

Uw ontwerp voor een wettelijke grondslag voor een 
vijfjarig armoedebestrijdingsplan is absoluut zinvol. 
Werkt u er al aan en wanneer krijgt onze commissie 
er inzage in? 
 
De eerste pijler van uw plan heeft betrekking op het 
voorkomen en opsporen van armoede, met name 
kinderarmoede. Elke uitgave voor arme kinderen is 
een investering. De Europese doelstellingen zijn 
ambitieus. We moeten dan ook de nodige middelen 
uittrekken om ze te bereiken, vooral omdat 20 % van 
de kinderen in ons land in armoede dreigt te 
belanden. 
 
Beschikt u over recente cijfers? Het Belgische 
nationale actieplan werd bij de Europese Commissie 
ingediend. Hoe interageert het plan met het 
actieplan tegen kinderarmoede? Welke projecten 
werden er ontwikkeld door de OCMW's die subsidies 
ontvangen hebben? 
 
Om armoede vroegtijdig op te sporen, moeten 
kwetsbare groepen voorgelicht worden en moeten 
we een versnelling hoger schakelen wat de 
automatisering van de rechten betreft, om een 
doeltreffend socialebeschermingsstelsel tot stand te 
brengen. Bij duizenden mensen zijn het RVT-statuut 
en de daarvan afgeleide rechten immers niet 
bekend. 
 
Welke initiatieven worden er genomen om dat 
statuut automatisch toe te kennen? De vraag rijst 
voor de RVT 'inkomsten'. Kunnen we nieuwe 
categorieën invoeren, waarbij het statuut 
automatisch wordt toegekend? 

 
Quel est le calendrier pour l’amélioration du flux des 
données de la BCSS et le développement de 
nouveaux flux? 
 

Wat is het tijdpad voor de verbetering van de 
gegevensstroom van de KSZ en voor de 
ontwikkeling van nieuwe gegevensstromen? 
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Concernant la lutte contre le surendettement, 
travaillez-vous, avec le ministre des Finances, à la 
mise en œuvre du texte relatif à l’amélioration du 
SECAL? Le collectif Mamans solos nous a rappelé 
l’urgence d’optimaliser et raccourcir la procédure de 
règlement collectif de dettes (RCD) afin de permettre 
aux personnes visées de vivre dans la dignité. 
Quelles sont les mesures envisagées? 
 
 
Le plan reconnaît le rôle essentiel des experts du 
vécu dans la prévention de la pauvreté. Combien 
d’administrations fédérales en disposent-elles? Où 
leur expertise devrait-elle être renforcée?  
 
 
Il faut garantir des emplois de qualité et une vie digne 
grâce à la protection sociale. Entre 2021 et 2024, 
outre l’indexation automatique et l’enveloppe bien-
être, le montant du RIS et des prestations sociales 
les plus basses a augmenté de 10,75 %. Des efforts 
doivent être faits pour atteindre le seuil de pauvreté 
et relever le salaire minimum via une fiscalité plus 
équitable. 
 
 
 
L’allocation de transition a été allongée dans le 
secteur public et pour les salariés.  
 

Werkt u in de strijd tegen schuldoverlast samen met 
de minister van Financiën aan de uitvoering van de 
resolutie betreffende de verbetering van de werking 
van de DAVO? Het collectief Mamans solos heeft 
ons herinnerd aan de dringende noodzaak om de 
procedure voor collectieve schuldenregeling (CSR) 
te optimaliseren en te verkorten, zodat de 
betrokkenen een menswaardig leven kunnen leiden. 
Welke maatregelen worden er overwogen? 
 
In het plan wordt de essentiële rol van 
ervaringsdeskundigen in het voorkomen van 
armoede erkend. Hoeveel federale administraties 
beschikken er over ervaringsdeskundigen? Waar 
zou hun deskundigheid versterkt moeten worden? 
 
Er moeten kwaliteitsvolle banen gegarandeerd 
worden, evenals een menswaardig leven dankzij 
sociale bescherming. In de periode van 2021 tot 
2024 stijgt het bedrag van het leefloon en van de 
laagste sociale uitkeringen met 10,75 %, boven op 
de automatische indexering en de 
welvaartsenveloppe. Er moeten inspanningen 
geleverd worden om die bedragen over de 
armoedegrens te tillen en om het minimumloon te 
verhogen dankzij een billijkere belastingheffing. 
 
De duur van de overgangsuitkering werd verlengd in 
de openbare sector en voor de werknemers. 
 

Son montant est désormais égal à la pension de 
survie. Notre résolution demande que le droit à 
l’allocation de transition soit aussi accordé aux 
cohabitants. Pensez-vous des progrès possibles en 
la matière?   
 
Il faut avancer dans l’individualisation des droits et 
pour ce faire, nous avons travaillé sur la proposition 
de résolution relative aux familles monoparentales et 
aux personnes isolées. La Cour des comptes 
pourrait estimer le coût de la mesure. A-t-on abordé 
cette question dans les discussions sur le plan?  
 
 
Le plan évoque l’accès garanti aux soins de santé. 
Pour éviter le report ou la renonciation aux soins, il 
faudra se pencher sur la question du tiers payant et 
du conventionnement des prestataires. Comment 
rendre structurelle votre politique de lutte contre la 
précarité menstruelle? Envisage-t-on de coopérer 
avec les entités fédérées? 
 
 
 
Les cabinets d’avocats multidisciplinaires seraient 
les plus efficaces pour rendre la justice accessible. 
Le mode de rémunération à l’acte sur la base d’une 
nomenclature se révèle souvent inapproprié pour 
détecter les problèmes sociojuridiques auxquels font 
face les personnes en situation de pauvreté.  

Het bedrag daarvan is nu gelijk aan het 
overlevingspensioen. In onze resolutie vragen we 
dat het recht op de overgangsuitkering tot de 
samenwonenden uitgebreid wordt. Denkt u dat er op 
dat vlak vooruitgang mogelijk is?   
 
We moeten vooruitgang boeken bij de 
individualisering van de rechten en daartoe hebben 
we het voorstel van resolutie betreffende de 
alleenstaande ouders en alleenwonenden 
uitgewerkt. Het Rekenhof zou de kosten van de 
maatregel kunnen ramen. Werd die kwestie in de 
bespreking van het plan meegenomen?  
 
In het plan is er sprake van de gegarandeerde 
toegang tot de gezondheidszorg. Om uitstel of afstel 
van zorg te voorkomen zullen we ons over de 
kwestie van de derde-betalersregeling en de 
conventionering van de zorgverleners moeten 
buigen. Hoe kan uw beleid inzake 
menstruatiearmoede structureel verankerd worden? 
Denkt men aan een samenwerking met de 
deelgebieden? 
 
Multidisciplinaire advocatenkantoren zouden het 
meest doeltreffend zijn om justitie toegankelijk te 
maken. De vergoeding per prestatie op basis van 
een nomenclatuur blijkt vaak ontoereikend om de 
sociaal-juridische problemen van mensen in 
armoede op te sporen. 
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Pour les plus vulnérables en situation délicate, les 
services juridiques de deuxième ligne sont 
inadaptés. La création d’associations avec du 
personnel salarié éviterait l’exclusion sociale. 
 
 
 
En avez-vous discuté en élaborant ce plan? En 
avez-vous parlé au ministre de la Justice? 
 
 
Dans l’action n° 100 sur les bien insaisissables, 
qu’en est-il de l’augmentation pérenne des revenus 
insaisissables? 
 
 
Pour l’accès au logement, il faut continuer à soutenir 
le "Housing First". Envisage-t-on avec les autres 
niveaux de pouvoir d’en faire une politique 
structurelle? 
 

Voor de meest kwetsbaren die zich in een hachelijke 
situatie bevinden, zijn de diensten voor juridische 
tweedelijnsbijstand onaangepast. De oprichting van 
verenigingen met personeel met een 
werknemersstatuut zou sociale uitsluiting kunnen 
voorkomen. 
 
Hebt u dat bij de uitwerking van dit plan besproken ? 
Hebt u het daar met de minister van Justitie over 
gehad? 
 
Hoe zit het met actie 100 aangaande de niet voor 
beslag vatbare goederen met de duurzame 
verhoging van de niet voor beslag vatbare 
inkomsten? 
 
Wat de toegang tot huisvesting betreft, moet men 
Housing First blijven ondersteunen. Overweegt men 
om daar samen met de andere beleidsniveaus een 
structureel beleid van te maken?  
 

01.04 Ellen Samyn (VB): La pauvreté et l’exclusion 

sociale touchent près de 20 % de la population, et 
plus de femmes que d’hommes. La pension légale 
des seniors ne leur permet pas de joindre les deux 
bouts, et ces dernières années, nous voyons que la 
pauvreté touche également les ménages à deux 
revenus et la classe moyenne. Les aspects 
psychologiques de la pauvreté sont trop souvent 
négligés. Le Plan de lutte contre la pauvreté n’y 
consacre qu’une phrase. Une ambition bien plus 
forte serait la bienvenue. 
 
De plus en plus de personnes dépendent des 
banques alimentaires. À partir de 2024, les pouvoirs 
publics achèteront 35 % de nourriture en moins pour 
ces associations, notamment en raison de la 
diminution du budget européen. Davantage de 
moyens seront-ils débloqués? Une concertation a-t-
elle eu lieu au niveau européen? 
 

01.04  Ellen Samyn (VB): Armoede of sociale 

uitsluiting treft bijna 20 % van de bevolking, meer 
vrouwen dan mannen. Ouderen komen niet toe met 
hun wettelijk pensioen en de voorbije jaren zien we 
dat de armoede ook tweeverdieners en de 
middenklasse treft. De psychologische aspecten van 
het leven in armoede worden te veel verwaarloosd. 
In het armoedeplan wordt er maar een zin aan 
besteed. Hier mag veel meer ambitie worden 
getoond.  
 
 
Steeds meer mensen zijn afhankelijk van de 
voedselbank. Vanaf 2024 zal de overheid 35 % 
minder voedsel aankopen voor de voedselbanken, 
onder andere door de verlaging van het Europese 
budget. Zullen er alsnog meer middelen worden 
vrijgemaakt? Is er overlegd op Europees niveau?  

 

Selon les estimations, 40 à 50 % des personnes en 
situation de précarité ne revendiquent pas certains 
droits sociaux – auxquels elles ont pourtant droit – 
parce qu’elles n’en connaissent pas l’existence ou 
parce que la procédure est trop complexe. Certaines 
d'entre elles sont gênées de demander de l'aide. Les 
groupes cibles doivent être informés activement, en 
particulier les personnes socialement défavorisées 
et les personnes âgées vivant dans l'isolement 
social. La ministre doit s'y atteler d'urgence, en 
collaboration avec les entités fédérées. Les 
procédures de demande d'aide doivent être 
simplifiées et les informations doivent parvenir aux 
bonnes personnes. 
 
Le nombre de sans-abri est en hausse et un quart 
des sans-abri sont des enfants. Cette situation est 

Naar schatting 40 tot 50 % van de mensen in 
armoede neemt bepaalde sociale rechten – waar ze 
wel recht op hebben – niet op, omdat ze onwetend 
zijn of omdat de procedure te complex is. Sommigen 
zijn beschaamd om hulp te vragen. De doelgroepen 
moeten actief worden geïnformeerd, zeker sociaal 
zwakkeren en ouderen die in een sociaal isolement 
leven. De minister moet hier dringend werk van 
maken, samen met de deelstaten. De procedures 
om hulp aan te vragen moeten worden 
vereenvoudigd en de informatie moet bij de juiste 
mensen terechtkomen.  
 
 
 
Het aantal daklozen stijgt en een kwart van de 
daklozen zijn kinderen. Dat is een verzorgingsstaat 
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indigne d'un État providence. Ces personnes 
méritent la plus haute priorité. 
 

onwaardig. Zij verdienen de hoogste prioriteit. 
 

J’espère que ce Plan de lutte contre la pauvreté plein 
d’ambitions débouchera sur des mesures 
structurelles. La pauvreté ne peut être éradiquée 
qu’au moyen d’efforts soutenus. 
 

Ik hoop dat dit armoedeplan vol ambities zal leiden 
tot structurele maatregelen. Armoede kan alleen uit 
de wereld geholpen worden door een volgehouden 
inspanning. 

 

01.05  Christophe Bombled (MR): Ce Plan de lutte 

contre la pauvreté et les inégalités a été élaboré 
avec les associations de terrain dans une approche 
transversale et soutenant un processus constant 
d’évaluation. Lorsqu’on parle de pauvreté, on pense 
tout d’abord à la privation financière ou monétaire, 
mais la privation est multiple: santé, logement, 
éducation ou relations sociales.  
 
Ce plan a été présenté aux entités fédérées le 
25 octobre afin d’identifier les synergies possibles. 
Cela a-t-il permis de définir de nouveaux objectifs ou 
priorités? Les entités fédérées ont un rôle important 
à jouer, ne pourraient-elles pas être associées dès 
la rédaction du plan? 
 
La prévention est essentielle. Plusieurs aides ont été 
accordées avec les crises successives, mais elles 
sont temporaires. Des campagnes d’information 
pourraient sensibiliser, notamment sur le non-
recours aux droits sociaux. 
 

01.05  Christophe Bombled (MR): Dit plan tegen 

armoede en ongelijkheid kwam tot stand in 
samenwerking met de organisaties in het veld, met 
een transversale insteek, en met het oog gericht op 
een constante evaluatie. Wie armoede zegt, zegt in 
de eerste plaats geldgebrek, maar armoede uit zich 
in vele domeinen: gezondheid, huisvesting, 
onderwijs of sociale contacten. 
 
Dit plan werd op 25 oktober voorgesteld aan de 
deelgebieden, teneinde mogelijke synergieën af te 
palen. Konden er zo nieuwe doelstellingen of 
prioriteiten worden bepaald? Er is een belangrijke rol 
weggelegd voor de deelgebieden. Kunnen zij niet al 
in de redactiefase bij het plan betrokken worden? 
 
Preventie is van essentieel belang. Tijdens de 
opeenvolgende crisissen werden er vele 
steunmaatregelen getroffen, maar dat zijn tijdelijke 
maatregelen. Er zouden voorlichtingscampagnes 
kunnen worden opgezet om de mensen te 
sensibiliseren, onder meer voor het probleem van de 
non-take-up van sociale rechten.  

 
Il faut inciter les ayants droit à une allocation ou une 
prestation qui n'ont pas le réflexe d'introduire une 
demande ou ne savent pas comment le faire à 
demander l'aide du CPAS pour établir une gestion 
ou une guidance budgétaire. Il n'y a pas de honte à 
solliciter ce service gratuit, qui peut aider à adopter 
des comportements appropriés pour éviter le 
surendettement. 
 
 
 
Le deuxième axe du Plan de lutte contre la pauvreté 
vise l'emploi durable, qui permet de constituer des 
droits sociaux et d'alimenter la sécurité sociale. Au 
troisième trimestre 2022, les entreprises offraient 
210 778 emplois vacants et il y avait 299 000 
chômeurs âgés de 15 à 64 ans. Des dizaines de 
métiers sont reconnus en pénurie. Les entités 
fédérées misent tout sur l’organisation de formations 
pour les combler. Je supprimerais les formations 
occupationnelles qui ne déboucheront sur aucun job, 
mais ce n’est pas une prérogative fédérale. 
 
 
 
 
 

De rechthebbenden op een uitkering of een prestatie 
die niet de reflex hebben om een aanvraag in te 
dienen of niet weten hoe men die aanvraag indient, 
moeten ertoe aangespoord worden om de hulp van 
het OCMW in te roepen teneinde in een vorm van 
budgetbeheer of budgetbegeleiding te stappen. Het 
is geen schande om een beroep te doen op die gratis 
dienst, die ertoe kan bijdragen dat men zijn 
spendeergedrag zo aanpast dat een schuldenspiraal 
voorkomen wordt.   
 
De tweede pijler van het Federaal Plan 
Armoedebestrijding is gericht op duurzame 
werkgelegenheid, die het mogelijk maakt om sociale 
rechten op te bouwen en de socialezekerheidskas te 
stijven. In het derde kwartaal van 2022 boden de 
bedrijven 210.778 vacante betrekkingen aan en 
waren er 299.000 werklozen in de 
leeftijdscategorieën van 15 tot 64 jaar. Tientallen 
beroepen worden als knelpuntberoepen erkend. De 
deelgebieden doen al het mogelijke om opleidingen 
te organiseren teneinde die vacatures te vervullen. 
Zelf pleit ik voor de afschaffing van opleidingen die 
enkel tot bezigheidstherapie van de werkzoekenden 
dienen en nooit tot een baan zullen leiden, maar dat 
is geen federaal prerogatief.  
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Le troisième axe souligne le caractère multifacettes 
de la pauvreté. Le manque d’accès aux soins de 
santé peut avoir des conséquences dramatiques. Vu 
les avantages de notre système de sécurité sociale, 
il faut sensibiliser les gens à l’importance de visites 
médicales préventives. 
 

In de derde pijler worden de verschillende facetten 
van armoede belicht. De gebrekkige toegang tot 
gezondheidszorg kan dramatische gevolgen 
hebben. Gelet op de voordelen van ons 
socialezekerheidssysteem moeten we de mensen 
sensibiliseren voor het belang van preventieve 
doktersbezoeken.  
 

Tout le monde a droit à un logement décent; sans 
logement, on n’a pas de droits. Les compétences 
fédérales en la matière portent sur la domiciliation. 
Domicilier une personne dans un logement décent 
après la visite et le rapport favorable de l’agent de 
quartier est le scénario idéal, mais il n’en est pas 
toujours ainsi.  
 
Trouver un logement à un sans-abri n’est pas chose 
aisée pour un CPAS. En attendant, le CPAS peut 
devenir l’adresse de référence de la personne 
concernée, ce qui permet de conserver des droits 
aux prestations sociales ou de les faire valoir à 
nouveau. Pourtant, cela ne devrait être que la 
solution ultime et à titre provisoire car il s’agit d’une 
domiciliation fictive licite.  
 
Avez-vous pu inscrire au budget toutes les mesures 
prévues dans le Plan de lutte contre la pauvreté? 
Quel sera le suivi du plan et à quelle fréquence 
interviendront les évaluation intermédiaires?  
 

Iedereen heeft recht op behoorlijke huisvesting; 
zonder huisvesting kan men geen rechten doen 
gelden. De federale bevoegdheden op dat gebied 
hebben betrekking op de domiciliëring. Domiciliëring 
in een behoorlijke woning na het bezoek en het 
gunstige verslag van de wijkagent is het ideale 
scenario, maar zo gaat het niet altijd.  
 
Een onderkomen vinden voor een dakloze is geen 
sinecure voor een OCMW. In de tussentijd kan de 
betrokkene een referentieadres krijgen op het adres 
van het OCMW, zodat het mogelijk is om rechten op 
socialezekerheidsprestaties te behouden of opnieuw 
te doen gelden. Toch zou dat slechts het ultieme 
redmiddel mogen zijn en voor een beperkte periode, 
omdat het een wettelijke fictieve domicilie betreft.  
 
Hebt u alle maatregelen uit het plan tegen armoede 
in de begroting kunnen opnemen? Hoe zal de 
opvolging van dat plan verzekerd worden en hoe 
vaak zullen er tussentijdse evaluaties plaatsvinden? 
 

01.06 Nahima Lanjri (cd&v): Grandir dans la 

pauvreté est une dure réalité à laquelle un enfant sur 
cinq est confronté en Flandre. Quatre étudiants en 
orthopédagogie m'ont adressé une lettre en 
demandant que je la lise devant le Parlement. 
(Mme Lanjri lit une lettre) 
 

01.06  Nahima Lanjri (cd&v): Opgroeien in armoede 

is een harde realiteit en bovendien een realiteit voor 
een vijfde van de kinderen in Vlaanderen. Vier 
studenten orthopedagogie schreven me er deze 
brief over met de vraag hem voor te lezen in het 
Parlement. (Mevrouw Lanjri leest een brief voor) 

 
La pauvreté ne concerne pas uniquement un 
manque de moyens financiers, mais également 
l’exclusion sociale. Nous discutons aujourd’hui du 
Plan fédéral de lutte contre la pauvreté, et c’est là un 
signal qui souligne l’importance de cette 
problématique. Il n’y a pas de solutions miracles, et 
la lutte contre la pauvreté relève de la responsabilité 
de plusieurs ministres. La ministre dispose de 
l’autorité en la matière, mais elle ne peut réussir 
seule. C’est pourquoi nous soutenons sa proposition 
d’ancrer légalement un Plan fédéral de lutte contre 
la pauvreté et les inégalités. 
 
Des experts du vécu pourront-ils également 
participer à l’élaboration du plan? Quand sera-t-il 
ancré légalement? 
 
Nous croyons en une société inclusive, où tout un 
chacun peut apporter une précieuse contribution et 
exercer ses droits, ce qui n’est pas évident pour les 
personnes vulnérables. C’est pourquoi nous avons 
besoin d’une protection sociale solide axée en 

Armoede gaat niet alleen over een tekort aan 
financiële middelen, maar ook over sociale 
uitsluiting. Wij bespreken vandaag het Federaal 
Armoedeplan en dat kan gelden als signaal dat het 
een belangrijke problematiek is. Mirakeloplossingen 
zijn er niet en de armoede moet door meerdere 
ministers worden aangepakt. De minister is de 
waakhond, maar alleen kan ze het niet. Daarom 
steunen we haar voorstel om een Federaal Plan 
tegen armoede en ongelijkheid wettelijk te 
verankeren. 
 
 
Zullen ook ervaringsdeskundigen kunnen 
participeren aan de uitwerking van het plan? 
Wanneer zal het wettelijk worden verankerd?  
 
Wij geloven in een samenleving waarin iedereen 
mee is en waarin iedereen een waardevolle bijdrage 
kan leveren en zijn rechten kan uitoefenen. Voor 
kwetsbare mensen is dat niet evident en daarom 
hebben we een sterke sociale bescherming nodig 
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particulier sur les groupes les plus vulnérables. Nos 
systèmes sont efficaces, car, en 2021, le risque de 
pauvreté a légèrement diminué, en dépit de la crise 
du coronavirus et de la crise énergétique. Il n’en 
reste pas moins que les chiffres de la pauvreté 
demeurent assez stables depuis des années. 
 

met in het bijzonder aandacht voor de meest 
kwetsbare groepen. Onze systemen werken goed, 
want in 2021 is het armoederisico, ondanks de 
corona- en de energiecrisis, licht gedaald. Toch 
blijven de armoedecijfers al jaren vrij stabiel.  

 

Derrière ces chiffres stériles, il y a des personnes et 
l'objectif doit rester d'éradiquer la pauvreté. Ce 
combat, nous devons le mener chaque jour. Le 
gouvernement y a fortement contribué en relevant 
systématiquement les minima sociaux et les 
allocations vers le seuil de pauvreté. 
 
Non seulement ces personnes touchent un revenu 
non conforme à la dignité humaine, mais elles ne 
trouvent pas non plus toutes le chemin de 
l'assistance, du soutien et des primes. La lutte contre 
la non-revendication des avantages auxquels on a 
droit doit être poursuivie. J'ai été choquée par les 
conclusions des chercheurs sur la pauvreté, selon 
lesquelles la moitié des personnes ayant droit à un 
revenu d'intégration ou une allocation majorée ne 
s'en prévalent pas. La moitié! Pour une allocation de 
chauffage, elles seraient même 80 % à ne pas 
revendiquer leur droit. De tels chiffres montrent que 
la pauvreté est encore pire qu'il n'y paraît et que les 
personnes concernées doivent recevoir 
automatiquement ce à quoi elles ont droit. 
 

Achter die steriele cijfers schuilen mensen en het 
moet de bedoeling blijven armoede uit te bannen. 
Die strijd moeten we elke dag voeren. De regering 
heeft daar een forse bijdrage aan geleverd door de 
sociale minima en de uitkeringen systematisch op te 
trekken richting de armoededrempel.  
 
Naast een mensonwaardig inkomen, is het ook een 
gegeven dat niet iedereen de weg vindt naar de 
hulpverlening, ondersteuning en premies. De strijd 
tegen het niet opnemen van voordelen waar men 
recht op heeft, moet verder worden gezet. Ik schrok 
van de conclusie van armoedeonderzoekers dat de 
helft van de mensen met recht op een leefloon of een 
verhoogde tegemoetkoming, dat niet aanvraagt. De 
helft! Voor een verwarmingstoelage zou zelfs 80 % 
zijn recht niet gebruiken. Zulke cijfers geven aan dat 
de armoede nog groter is dan ze lijkt en dat mensen 
automatisch moeten krijgen waar ze recht op 
hebben. 
 

Si l’octroi automatique n’est pas possible, les 
personnes concernées doivent au minimum recevoir 
un message automatique leur indiquant qu’elles ont 
droit à quelque chose. Elles devraient simplement 
pouvoir cocher une case pour pouvoir bénéficier de 
ce droit. Les pouvoirs publics doivent veiller à ce que 
les citoyens n’aient à leur transmettre les 
informations qu’une seule fois. 
 
Quelles sont les actions relatives au non-recours 
qu’évoque la ministre? Comment compte-t-elle 
atteindre les SPP? Quels avantages sociaux ou 
allocations ces actions cibleront-elles en premier 
lieu? Des actions sont-elles déjà entreprises 
aujourd’hui? 
 
Outre l’octroi automatique, une information aisément 
accessible aux groupes vulnérables est primordiale. 
Pour pouvoir solliciter une allocation ou la percevoir, 
il faut disposer d’une adresse, ce qui n’est pas le cas 
des sans-abris. Nous devons faire en sorte que 
chacun puisse recevoir une adresse de référence 
auprès du CPAS. Ce processus ne se déroule pas 
toujours sans accroc. J’espère que la circulaire 
relative à cette problématique verra enfin le jour. 
 

Als de automatische toekenning niet kan, dan 
moeten mensen minstens een automatische 
waarschuwing krijgen dat ze ergens recht op 
hebben. Ze moeten gewoon kunnen aankruisen dat 
ze het recht willen opnemen. De overheid moet erop 
letten dat mensen maar één keer informatie aan de 
overheid moeten bezorgen.  
 
 
Welke non-take-upacties bedoelt de minister? Hoe 
wil ze de POD’s bereiken? Op welke sociale 
voordelen of tegemoetkomingen zullen die acties 
vooral gericht zijn? Gebeurt er vandaag al iets?  
 
 
 
Behalve de automatische toekenning is 
laagdrempelige informatie voor kwetsbare groepen 
heel belangrijk. Om een uitkering te krijgen of te 
kunnen solliciteren, moet men een adres hebben, 
wat dak- en thuislozen niet hebben. We moeten 
ervoor zorgen dat iedereen een referentieadres kan 
krijgen bij het OCMW. Dat is tot nog toe niet altijd vlot 
gelopen. Ik hoop dat de rondzendbrief daarover er 
eindelijk komt. 
 

Enfin, il est également important de prévoir un point 
de contact au SPP Intégration sociale pour les 
éventuels problèmes d'accès à l'adresse de 
référence. Ce point de contact sera-t-il mis en place? 

Tot slot is het ook belangrijk dat er een meldpunt 
komt bij de POD Maatschappelijke Integratie voor 
mogelijke problemen met de toegang tot het 
referentieadres. Komt dat er? 
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Un emploi durable et la protection qui l'accompagne 
constituent un deuxième levier contre la pauvreté. 
Nous devons éviter que nos concitoyens doivent se 
rabattre sur des allocations. Il est positif que le Plan 
de lutte contre la pauvreté se concentre sur cet 
objectif. La Belgique est le deuxième pays d'Europe 
où le nombre de ménages à très faible intensité de 
travail est le plus élevé. Nous devons rendre la 
transition entre le fait de ne pas travailler et celui de 
travailler plus fluide, en prévoyant une dégressivité 
des avantages sociaux plutôt que d'y mettre fin 
brutalement. J'espère que la ministre s'y emploiera. 
 
Cela m'amène à un élément qui ne figure hélas pas 
dans le plan, à savoir le Projet individualisé 
d'intégration sociale (PIIS). Il s'agit d'une convention 
entre le CPAS et un client dans laquelle figurent des 
accords mutuels en vue de l'activation de la 
personne. Pourquoi cette mesure ne figure-t-elle pas 
dans ce plan? 
 

 
Een tweede hefboom tegen armoede is een 
duurzame job en de bijhorende bescherming. We 
moeten vermijden dat mensen op uitkeringen 
moeten terugvallen. Het is goed dat het 
armoedeplan daarop focust. België telt het op één na 
hoogste aantal huishoudens met een heel lage 
werkintensiteit van Europa. We moeten de overgang 
van niet-werken naar werken zachter maken door 
sociale voordelen niet meteen stop te zetten maar ze 
degressief te maken. Ik hoop dat de minister 
daaraan wil werken. 
 
 
Dat brengt mij bij iets dat helaas niet in het plan staat, 
namelijk het Geïndividualiseerd Project voor 
Maatschappelijke Integratie (GPMI). Dat is een 
overeenkomst tussen het OCMW en een cliënt 
waarin wederzijdse afspraken worden gemaakt met 
het oog op activering. Waarom staat dat er niet in?  
 

L'évaluation a montré que des problèmes subsistent, 
tels qu'un engagement trop faible de l'intéressé et un 
vocabulaire trop compliqué. La ministre a déclaré 
précédemment à ce sujet qu'elle souhaitait prendre 
le temps d'étudier le PIIS avant de le réformer. 
Quand cette réforme est-elle prévue?  
 
La pauvreté peut prendre de nombreuses formes. Il 
ne s'agit pas seulement d'un manque de moyens 
financiers, de privations matérielles, mais aussi d'un 
accès inégal aux soins de santé, à un 
environnement sain, à l'alimentation, au logement, à 
l'aide juridique et aux technologies. Je pense 
également à l'intolérable précarité menstruelle, dans 
le cadre de laquelle la ministre a déjà financé 
plusieurs précieux projets. Comment la ministre 
compte-t-elle précisément s'y prendre afin d'ajouter 
des produits de soins aux colis alimentaires? Un 
budget supplémentaire est-il disponible pour lutter 
contre la précarité menstruelle? Comment la 
ministre le distribuera-t-elle? 
 

Uit de evaluatie bleek dat er pijnpunten in het GPMI 
zitten, zoals een te lage betrokkenheid van de 
betrokkene en te moeilijke taal. De minister zei daar 
eerder over dat ze de tijd wil nemen om het GPMI te 
bestuderen, alvorens het te hervormen. Wanneer 
mogen we die hervorming verwachten?  
 
Armoede neemt vele vormen aan. Het gaat niet 
alleen om onvoldoende financiële middelen, 
materiële deprivatie maar ook om een ongelijke 
toegang tot de gezondheidszorg, om een gezonde 
omgeving, om toegang tot voedsel, huisvesting, 
juridische bijstand en technologie. Ik denk ook aan 
de schrijnende menstruatiearmoede, waartegen de 
minister al een aantal waardevolle projecten 
gefinancierd heeft. Hoe wil de minister precies 
verzorgingsproducten toevoegen aan de 
voedselpakketten? Is er extra budget beschikbaar 
tegen menstruatiearmoede? Hoe zal de minister dat 
verdelen? 

 

Je salue la volonté de la ministre d’élargir les projets 
"Housing First". Quelles villes seront-elles 
concernées, et quand? Un groupe de travail sera-t-il 
créé au sein de la conférence interministérielle sur la 
thématique de la prévention du sans-abrisme? La 
ministre impliquera-t-elle des experts du vécu dans 
cet exercice? Par ailleurs, les personnes sans abri 
font actuellement l’objet d’un recensement à Gand, 
et j’espère qu’il en sera de même à Anvers. 
 
Nous devons réduire la fracture numérique pour 
éviter que les groupes vulnérables accumulent 
encore plus de retard. Ils doivent également pouvoir 
être intégrés à la société. Comment la ministre 
compte-t-elle aider les personnes vulnérables à 
surmonter la fracture numérique?  

Het is een goede zaak dat de minister de Housing 
First-projecten wil uitbreiden. In welke steden zal dat 
gebeuren en wanneer? Zal daarnaast een 
werkgroep binnen de interministeriële conferentie 
worden opgericht rond de preventie van dak- en 
thuisloosheid? Zal de minister daarbij 
ervaringsdeskundigen betrekken? Ondertussen 
worden dak- en thuislozen in Gent geteld en ik hoop 
dat er ook een telling komt in Antwerpen.  
 
Om te voorkomen dat kwetsbare groepen nog meer 
achterop gaan hinken, moeten we de digitale kloof 
dichten. Ook kwetsbare mensen moeten in onze 
samenleving mee kunnen. Hoe wil de minister 
kwetsbare personen over de digitale kloof helpen?  
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Le plan de la ministre contient de très nombreuses 
mesures positives, et il importe surtout qu’elles 
soient mises en œuvre. Il reste beaucoup de pain sur 
la planche. J’espère que la ministre étayera les 
avancées au moyen de rapports d’avancement. En 
ce sens, il est regrettable que nous ne recevions 
cette information que maintenant, mais attelons-
nous à la tâche. 
 

 
Het plan van de minister bevat heel veel goede 
maatregelen en het is vooral van belang dat ze 
worden uitgevoerd. Er is nog heel veel werk aan de 
winkel. Ik hoop dat de minister de vooruitgang met 
jaarlijkse voortgangsrapporten zal staven. In die zin 
is het jammer dat we deze informatie nu pas krijgen, 
maar laten we ermee aan de slag gaan.  
 

01.07  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Un an et demi après l'annonce initiale 
en juin 2021, nous avons enfin un plan de lutte 
contre la pauvreté qui bénéficie apparemment du 
soutien de l'ensemble de la Vivaldi. La ministre 
dispose encore d’une année et demie pour atteindre 
ses objectifs, dans le meilleur des cas. Selon moi, ce 
plan est de nature à maintenir un éventuel statu quo, 
mais je ne suis pas convaincu qu'il permettra de 
réduire structurellement la pauvreté. Ainsi, les CPAS 
ne seront pas renforcés et n'existe aucun plan 
interfédéral dans des domaines tels que le logement 
social ou l'emploi. À cet égard, la ministre se heurte 
souvent aux autres niveaux de pouvoir, dont elle est 
en partie tributaire. Le plan flamand de lutte contre 
la pauvreté était, certes, prêt à temps mais si 
180 000 ménages restent sur la liste d'attente pour 
un logement social, c'est que ce plan n'est rien de 
plus qu'un objectif sur papier. Ce qui compte, c'est 
sa mise en œuvre. 
 

01.07  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Anderhalf jaar na de eerste 
aankondiging in juni 2021 hebben we uiteindelijk 
toch een armoedeplan waar heel Vivaldi blijkbaar 
achter staat. De minister heeft nog anderhalf jaar 
voor het verwezenlijken van haar doelstellingen, in 
het beste geval. Dit is volgens mij een plan om het 
eventuele status quo te behouden, maar of het de 
armoede structureel zal terugdringen, daar ben ik 
niet van overtuigd. Zo worden de OCMW’s niet 
versterkt en er is geen interfederaal plan rond 
bijvoorbeeld sociale huisvesting of werkgelegenheid. 
Hier botst de minister ook dikwijls met de andere 
niveaus, waarvan zij mede afhankelijk is. Het 
Vlaamse armoedeplan was op tijd klaar, maar als 
180.000 gezinnen op de wachtlijst blijven staan voor 
een sociale woning, dan is dat niet meer dan een 
doelstelling op papier. Op de uitvoering komt het 
aan. 
 

Il me semble que la partie la plus solide est la 
protection sociale, à savoir les mesures concrètes 
que nous connaissons depuis longtemps et qui ont 
déjà été mises en œuvre. Toutefois, les allocations 
ne dépassent pas encore un niveau supérieur au 
seuil de pauvreté. L’attention accordée au sans-
abrisme est encourageante, mais ce phénomène 
continue malheureusement de prendre de l'ampleur. 
J’espère que la ministre va s’y atteler avec encore 
plus d'ardeur. 
 
Au sein de ce gouvernement, je ne constate pas, de 
prime abord, de volonté de mener une lutte 
ambitieuse contre la pauvreté afin de réduire 
structurellement la pauvreté, en dépit des belles 
promesses faites en introduction. Les objectifs 
demeurent parfois particulièrement vagues, comme 
dans l’action 133, mais, entre-temps, les prix des 
billets de train augmentent, les guichets sont fermés 
et ENGIE engrange près de 9 milliards d’euros de 
surprofits, tandis que ce sont les citoyens eux-
mêmes qui contribuent à payer la facture des 
mesures de soutien par l’intermédiaire des accises. 
Dans les actions 113 et 114, je lis même que le taux 
de TVA réduit de 6 % sur l’énergie n’est pas acquis, 
en dépit de toutes les promesses faites. Même la 
lutte contre la fracture numérique, pour laquelle un 
montant de 30 millions d’euros de moyens 

Het sterkste deel lijkt mij de sociale bescherming, 
met de concrete maatregelen die we al lang kennen 
en die al zijn uitgevoerd. Maar met de uitkeringen 
zitten we nog niet boven de armoedegrens. De focus 
op de dakloosheid is bemoedigend, maar het 
fenomeen blijft helaas wel toenemen. Hopelijk gaat 
de minister hier nog verder op in.   
 
 
 
 
Binnen deze regering zie ik niet meteen de 
bereidheid tot een ambitieuze armoedebestrijding 
om armoede structureel te verlagen, ondanks de 
mooie woorden in de inleiding. De doelstellingen 
blijven soms heel vaag, zoals in actie 133, maar 
ondertussen stijgen de prijzen voor treintickets, 
worden de loketten gesloten en boekt ENGIE bijna 
9 miljard euro aan overwinsten, terwijl de burgers 
zelf de factuur van de steunmaatregelen mee 
betalen via accijnzen. In acties 113 en 114 lees ik 
zelfs dat de verlaagde btw van 6 % op energie niet 
is verworven, ondanks alle beloften. Zelfs voor de 
aanpak van de digitale kloof, met 30 miljoen euro 
aan Europese middelen, staan er maar drie acties in 
het plan. 
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européens a été alloué, ne comporte que 
trois actions dans ce plan. 
 
L'action 129, le projet e-inclusion for Belgium, porte 
sur la lutte contre l'exclusion numérique des groupes 
vulnérables à travers le plan de réforme européen. 
C'est très vague alors que le besoin est réel. 
Pourquoi les objectifs ne sont-ils pas formulés plus 
clairement et ne sont-ils pas assortis d'un calendrier 
précis? Pourquoi aucun budget ne figure-t-il en 
regard des actions?  
 
Dans sa proposition de loi, Vooruit, partenaire de 
coalition de la ministre, dénonce lui-même le 
manque de précision du Plan de lutte contre la 
pauvreté. Quinze actions concernent des études et 
cinq une évaluation. On reporte donc les problèmes 
en planifiant des études supplémentaires. Le plan 
reste muet sur les allocations au-dessus du seuil de 
pauvreté, sur le renforcement des CPAS et on y 
trouve aucune conclusion claire de la concertation 
interministérielle avec les entités fédérées. 
 

Actie 129, project e-inclusion for Belgium, heeft het 
over de aanpak van de digitale uitsluiting van 
kwetsbare groepen via het Europees 
hervormingsplan. Dat is wel heel vaag, terwijl er een 
reële nood is. Waarom worden de doelen niet 
duidelijker geformuleerd met ook een duidelijke 
timing? Waarom worden er geen budgetten op de 
acties geplakt?  
 
Coalitiepartner Vooruit klaagt zelf de vaagheid van 
het armoedeplan aan in haar wetsvoorstel. Vijftien 
acties gaan over onderzoeken en vijf andere over 
evalueren. Men schuift de problemen dus vooruit 
door extra studies in te plannen. In het plan staat 
niets over uitkeringen boven de armoedegrens, niets 
over een versterking van de OCMW’s, er staan geen 
duidelijke resultaten in van het interministerieel 
overleg met de deelstaten.  
 

01.08  Robby De Caluwé (Open Vld): Tout 

commence par la prévention de la pauvreté. La 
meilleure garantie à cet effet consiste à mettre fin à 
l'inégalité des chances de réussir sa vie. La politique 
de lutte contre la pauvreté doit être un tremplin vers 
l'épanouissement, et non un modèle d'allocations 
ancrant les citoyens dans la pauvreté. Il importe de 
veiller à ce que les personnes qui reprennent le 
travail ne disposent pas d'un revenu moins élevé.  
 
Nous devons faire en sorte que nos concitoyens 
fassent usage de leurs droits, de préférence au 
moyen d'un mécanisme d'octroi automatique. 
D'autre part, les emplois durables constituent un 
levier important de la lutte contre la pauvreté. Enfin, 
la politique doit être participative. Il est dès lors positif 
que la ministre ait associé des experts du vécu à 
l'élaboration de son plan. La détection précoce est 
essentielle. Avec la crise énergétique et sanitaire, 
une nouvelle catégorie de personnes pauvres a vu 
le jour. Des pouvoirs publics accessibles et une 
communication dans un langage compréhensible 
sont également des éléments importants. Les autres 
ministres ainsi que les régions doivent également y 
travailler. 
 

01.08  Robby De Caluwé (Open Vld): Alles begint 

bij het voorkomen van armoede. De beste garantie 
daarvoor is het wegwerken van ongelijke 
startkansen. Het armoedebeleid moet een 
springplank zijn naar ontplooiing, geen 
uitkeringsmodel dat mensen verankert in armoede. 
Het is belangrijk dat we erover waken dat mensen 
die opnieuw aan de slag gaan, daardoor niet minder 
overhouden.  
 
We moeten ervoor zorgen dat mensen hun rechten 
gebruiken, liefst door een automatische toekenning. 
Daarnaast zijn duurzame jobs een belangrijke 
hefboom voor armoedebestrijding. Tot slot moet het 
beleid participatief zijn. Het is dan ook goed dat de 
minister ervaringsdeskundigen heeft betrokken bij 
de opmaak van haar plan. Essentieel is een 
vroegtijdige opsporing. De energie- en 
gezondheidscrisis zorgt voor een nieuwe groep van 
arme mensen. Een toegankelijke overheid en 
communicatie in begrijpelijke taal zijn eveneens 
belangrijk. Ook de andere ministers en de regionale 
overheden moeten daaraan werken. 
 

01.09  Vicky Reynaert (Vooruit): Seule une lutte 

structurelle contre la pauvreté nous permettra de 
lutter contre les inégalités. Cela implique un 
renforcement de la sécurité sociale et une 
augmentation des salaires nets et des pensions. Au 
cours des dernières années, le gouvernement a 
investi dans ces domaines. 
 
Nous saluons l'approbation par le gouvernement du 
quatrième Plan fédéral de lutte contre la pauvreté en 

01.09  Vicky Reynaert (Vooruit): Alleen met 

structurele armoedebestrijding kunnen we een vuist 
maken tegen ongelijkheid. Dat betekent het 
versterken van de sociale zekerheid, hogere 
nettolonen en pensioenen. De regering heeft daar de 
afgelopen jaren in geïnvesteerd. 
 
 
Wij zijn blij dat de regering in juli 2022 het vierde 
Federaal Plan Armoedebestrijding heeft 
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juillet 2022. Un tel plan n'étant pas obligatoire 
aujourd'hui, la ministre suggère son ancrage légal. 
Vooruit soutient pleinement cette idée; j'ai moi-
même déjà déposé une proposition de loi à ce sujet. 
Il est important qu'un gouvernement soit tenu de 
présenter son Plan de lutte contre la pauvreté un an 
après son entrée en fonction. On saura alors 
rapidement à quoi s'en tenir en ce qui concerne la 
politique qu'un gouvernement souhaite mener en 
matière de pauvreté et en ce qui concerne les 
mesures qui découleront du plan en question. Les 
objectifs doivent être concrets et mesurables. Une 
répartition des tâches, une estimation budgétaire, 
des échéances et une méthode d'évaluation doivent 
être prévus. 
 

goedgekeurd. Omdat de opmaak van een 
armoedeplan vandaag niet verplicht is, schuift de 
minister een wettelijke verankering naar voren. 
Vooruit staat daar helemaal achter, ik heb hierover 
zelf ook al een wetsvoorstel ingediend. Belangrijk is 
dat de regering één jaar na haar aantreden haar 
armoedeplan moet voorleggen. Zo is snel duidelijk 
welk beleid een regering wil voeren rond armoede en 
welke maatregelen uit het plan zullen voortvloeien. 
De doelstellingen moeten concreet en meetbaar zijn. 
Er moet worden voorzien in een taakverdeling, een 
budgettaire raming, deadlines en een 
evaluatiemethode. 
 

Quelles échéances la ministre prévoit-elle pour la 
présentation du Plan fédéral de lutte contre la 
pauvreté? Le calendrier a-t-il déjà été fixé? Une 
estimation budgétaire est-elle disponible? 
 
Pour assurer l’efficacité de la politique de lutte contre 
la pauvreté, nous demandons de contrôler les plans 
de politique de chaque nouveau gouvernement en 
ce qui concerne leurs effets sur les bas revenus. 
Nous devons empêcher qu’un plan de lutte contre la 
pauvreté soit entravé par des mesures isolées de 
différents ministres. Cette règle sera-t-elle ancrée 
dans le projet de loi? 
 
Une intervention précoce est essentielle pour mener 
une politique efficace de lutte contre la pauvreté. 
L’octroi automatique d’allocations et d’avantages 
sociaux est donc important. Où en est l’élaboration 
du wiki social, le site web accessible comprenant un 
aperçu de l’ensemble des allocations sociales et 
droits sociaux? 
 

In welke deadlines voorziet de minister voor de 
presentatie van het Federaal Plan 
Armoedebestrijding? Is het tijdschema al 
vastgelegd? Is er een budgettaire raming? 
 
Om te verzekeren dat het armoedebeleid effectief is, 
vragen wij om de beleidsplannen van elke nieuwe 
regering te controleren op de effecten op lagere 
inkomens. We moeten voorkomen dat een 
armoedeplan wordt tegengewerkt door de 
afzonderlijke maatregelen van vakministers. Wordt 
deze regel verankerd in het wetsontwerp? 
 
 
Voor een efficiënt armoedebeleid is vroeg ingrijpen 
essentieel. De automatische toekenning van 
uitkeringen en sociale voordelen is daarom 
belangrijk. Hoever staat de ontwikkeling van de 
sociale wiki, de toegankelijke website met een 
overzicht van alle sociale uitkeringen en rechten? 
 

Les mille premiers jours de la vie d’un enfant sont 
déterminants pour son développement. Dix-huit 
CPAS luttent contre la pauvreté au travers de projets 
innovants. Ces projets seront-ils généralisés? 
 
 
Ce plan ne fait pas référence à la subvention pour la 
participation et l’activation sociale, que les CPAS 
utilisent notamment pour financer les factures 
scolaires et les activités pour les enfants. Ce budget 
doit-il être revu à la hausse? Quel rôle ces moyens 
jouent-ils dans la promotion de l'accès au sport, à la 
culture et aux activités de loisir? 
 
Pour éviter que des situations empirent, la 
problématique des dettes doit être résolue. Pour 
nous, il est important que les personnes en 
médiation de dettes conservent un montant de 
subsistance leur permettant de vivre dignement. 
Nous avons déposé une proposition de loi pour 
recourir à des budgets de référence à cette fin, à 
l'instar de l'aide financière complémentaire. Que 

De eerste duizend dagen in het leven van een kind 
zijn bepalend voor de ontwikkeling. Achttien 
OCMW’s werken via innovatieve projecten aan 
kinderarmoede. Worden deze projecten 
veralgemeend?  
 
Ik vind in het plan niet meteen een verwijzing naar 
de toelage voor participatie en sociale activering, die 
OCMW’s gebruiken om onder meer schoolfacturen 
of activiteiten voor kinderen te financieren. Moet dit 
budget worden verhoogd? Welke rol spelen deze 
middelen om de toegang tot sport, cultuur en 
vrijetijdsactiviteiten te bevorderen? 
 
Om te voorkomen dat situaties verergeren, moeten 
schulden worden aangepakt. Voor ons is het 
belangrijk dat mensen die in schuldbemiddeling 
zitten een som leefgeld overhouden waarmee ze 
menswaardig kunnen leven. Wij hebben een 
wetsvoorstel ingediend om daarvoor te werken met 
referentiebudgetten, zoals dat nu al gebeurt voor de 
aanvullende financiële hulp. Hoe staat de minister 
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pense la ministre de cette proposition? 
 

tegenover dat voorstel? 
 

La proportion de personnes qui travaillent et vivent 
tout de même dans la pauvreté s'accroît. En effet, la 
pauvreté n'est pas seulement une affaire de revenus 
mais également de dépenses. Les personnes qui 
louent sur le marché privé payent en moyenne 
250 euros de plus que celles qui louent un logement 
social. En moins d'un an, la Flandre a adopté un plan 
de lutte contre la pauvreté mais son application est 
un véritable drame, notamment au niveau de la 
construction de logements sociaux. Dans les années 
à venir, nous connaîtrons la pire crise du logement 
de notre histoire. Les dépenses de loyer, d'énergie 
et d'alimentation déterminent si les revenus sont 
suffisants pour vivre décemment. C'est la raison 
pour laquelle nous misons tellement sur le système 
REMI. Nous sommes heureux que ce marché ait été 
approuvé avant Noël. 
 
Quand les CPAS recevront-ils l'offre? Combien de 
CPAS ont-ils participé au webinaire concernant ce 
système? Les CPAS qui utilisent déjà le système 
REMI pourront-ils répondre à l'offre et compter sur la 
dotation destinée à l'aide supplémentaire? Cette 
aide prendra fin après juin 2024, sauf si nous 
prévoyons son ancrage légal. Serait-il possible 
d’intégrer le financement structurel du projet REMI 
dans une proposition ou un projet de loi? 
 

De groep mensen die werkt en toch in armoede leeft, 
groeit. Armoede is immers niet alleen een verhaal 
van inkomsten, maar ook van uitgaven. Wie op de 
privémarkt huurt, betaalt gemiddeld 250 euro meer 
dan een sociale huurder. Vlaanderen heeft binnen 
het jaar een armoedeplan aangenomen, maar de 
uitwerking ervan is een drama, met name op het vlak 
van sociale woningbouw. De woningcrisis is de 
ergste crisis die wij in de komende jaren zullen zien. 
De uitgaven voor huur, energie en voeding bepalen 
of inkomens volstaan om een menswaardig leven te 
leiden. Daarom zetten wij zo in op het REMI-
systeem. Wij zijn blij dat de aanbesteding voor 
Kerstmis is goedgekeurd. 
 
 
 
 
Wanneer zullen de OCMW’s het aanbod ontvangen? 
Hoeveel OCMW’s waren aanwezig op de webinar 
over het systeem? Zullen OCMW’s die al met REMI 
werken, ook op het aanbod kunnen ingaan en 
kunnen rekenen op de toelage voor aanvullende 
steun? Na juni 2024 loopt deze steun af, tenzij we 
zorgen voor een wettelijke verankering. Kunnen we 
de structurele financiering van het REMI-project in 
een wetsvoorstel of -ontwerp gieten? 

 
Bon nombre de personnes n'obtiennent pas l'aide à 
laquelle elles ont droit parce que le seuil 
psychologique est trop haut. C'est pourquoi il faut 
une détection active des signes de pauvreté par le 
biais du travail de proximité et de la médiation dans 
les écoles. Quelles mesures concrètes en matière 
de sensibilisation la ministre propose-t-elle à cet 
égard? 
 
Bien que de nombreuses familles ressentent les 
effets de la crise énergétique, certains CPAS 
disposent encore parfois de budgets inutilisés. Les 
familles n'osent pas franchir le pas et frapper à la 
porte d'un CPAS; la fracture numérique joue 
également un rôle. De quelle manière et dans quel 
délai la ministre réformera-t-elle le Fonds Social 
Chauffage? Comment les seuils qu’il faut franchir 
pour obtenir une aide énergétique peuvent-ils être 
abaissés? 
 
Vooruit soutient le Plan de lutte contre la pauvreté 
élaborée par la ministre. Inversement, nous 
comptons sur le soutien de celle-ci pour répondre 
aux préoccupations que j'ai exposées. 
 

Veel mensen krijgen niet de hulp waar ze recht op 
hebben, omdat de drempel naar de hulpverlening te 
hoog is. Armoede moet daarom actief worden 
opgespoord via buurtwerkers en brugfiguren in de 
scholen. Welke concrete maatregelen op het vlak 
van outreaching stelt de minister daaromtrent voor? 
 
 
 
Hoewel de energiecrisis bij veel gezinnen voelbaar 
is, worden de OCMW-budgetten daarvoor niet altijd 
volledig benut. Mensen durven de stap naar het 
OCMW niet te zetten, ook de digitale kloof speelt een 
rol. Op welke manier en binnen welke tijdspanne wil 
de minister het Sociaal Verwarmingsfonds 
hervormen? Hoe kunnen de drempels naar het 
verkrijgen van energiesteun worden verlaagd? 
 
 
 
Vooruit steunt het armoedeplan van de minister. Wij 
rekenen omgekeerd op de steun van de minister om 
de bezorgdheden die ik heb geschetst, aan te 
pakken. 

 

01.10 Sophie Rohonyi (DéFI): Nous attendions ce 

plan depuis longtemps. Il était important qu'il 
implique réellement les compétences de chaque 
ministre. Je suis d'accord avec vous: toutes les 

01.10  Sophie Rohonyi (DéFI): Wij keken al lang uit 

naar dit plan. Het is belangrijk dat het betrekking 
heeft op de bevoegdheden van alle ministers. Ik ben 
het met u eens dat alle 
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mesures luttant contre la pauvreté ne sont pas des 
dépenses, mais un investissement dans la dignité et 
dans l'émancipation de tous.  
 
Le montant des allocations sociales est toujours 
inférieur au seuil de pauvreté. Ne faudrait-il pas 
augmenter la quotité exemptée d'impôt au niveau du 
seuil de pauvreté? Est-ce prévu dans la réforme 
fiscale?  
 
Vous dites que le nombre de personnes à risque de 
pauvreté aurait diminué entre 2019 et 2021, selon 
Statbel. Ces chiffres tiennent-ils compte des 
personnes qui ne sollicitent pas les aides? Comment 
anticiper les cas de pauvreté survenus après 2021 
et surtout en 2022, année catastrophique avec la 
crise énergétique?  
 

armoedebestrijdingsmaatregelen geen uitgaven zijn, 
maar wel een investering in de waardigheid en de 
emancipatie van eenieder. 
 
De bedragen van de sociale uitkeringen liggen nog 
altijd onder de armoedegrens. Zou men de 
belastingvrije som niet moeten optrekken tot op het 
niveau van de armoedegrens? Maakt dat deel uit 
van de fiscale hervorming? 
 
U zegt dat het aantal personen die in de armoede 
dreigen terecht te komen in de periode van 2019 tot 
2021 volgens Statbel zou zijn verminderd. Wordt er 
in die cijfers rekening gehouden met de personen die 
niet om hulp vragen? Hoe kan men anticiperen op de 
armoedesituaties die zich na 2021 en vooral in 2022, 
dat een rampzalig jaar was door de energiecrisis, 
hebben voorgedaan? 

 
Vous avez insisté sur l’évaluation constante du plan. 
Prendra-t-elle en compte les difficultés récentes des 
ménages et des PME dues à la crise énergétique? 
Quelle est votre marge de manœuvre en la matière? 
 
 
Votre premier axe met l’accent sur la détection 
précoce de la pauvreté et sur l’information des 
groupes cibles. Il prévoit aussi l’automatisation des 
droits. Où en est le croisement des données du SPF 
Finances et de la Banque Carrefour de la Sécurité 
Sociale? Quand les données seront-elles 
disponibles? Combien de personnes, ventilées par 
sexe, sont-elles privées de droits sociaux faute 
d’information? 
 
 
 
La lutte contre le surendettement passe par un 
soutien au paiement du loyer, des soins de santé, de 
l’énergie, d’eau. Le surendettement n’a rien à voir 
avec le préjugé de mal gérer ses revenus. Dans tout 
le pays, la moitié des ménages accompagnés pour 
endettement font face à des dettes de survie. Qu’est-
ce qui explique ces situations? 
 

U legde de nadruk op de continue evaluatie van het 
plan. Zal er daarbij rekening worden gehouden met 
de recente moeilijkheden van de gezinnen en de 
kmo's als gevolg van de energiecrisis? Hoeveel 
speelruimte hebt u? 
 
In uw eerste as ligt het accent op de vroegtijdige 
opsporing van een armoedesituatie en op 
voorlichting van de doelgroepen. Er wordt tevens 
voorzien in de automatisering van de rechten. Hoe 
staat het met het kruisen van de gegevens van de 
FOD Financiën en de Kruispuntbank van de Sociale 
Zekerheid? Wanneer zullen de gegevens 
beschikbaar zijn? Hoeveel personen nemen hun 
sociale rechten niet op omdat ze hiervan niet op de 
hoogte zijn, en kunt u die cijfers opsplitsen volgens 
gender? 
 
De bestrijding van de overmatige schuldenlast vergt 
steun bij het betalen van de huur, gezondheidszorg, 
energie, water. We moeten af van het vooroordeel 
dat mensen met een overmatige schuldenlast hun 
inkomsten niet kunnen beheren, want dat heeft er 
niets mee te maken. De helft van de gezinnen in 
schuldbemiddeling heeft schulden gemaakt om te 
overleven; dat is het geval in het hele land. Welke 
factoren verklaren dat mensen in een dergelijke 
situatie verzeilen?  
 

Les chiffres des personnes les plus vulnérables à la 
pauvreté pourraient-ils constituer une grille de 
détection de la pauvreté, que les assistants sociaux 
pourraient utiliser lors d’une demande de RIS? 
Quelle sera la mission des experts de vécu dans les 
CPAS?  
 
Dans le second axe, vous misez sur l’emploi pour 
lutter contre la pauvreté. L’accord de gouvernement 
prévoit l’accompagnement des groupes vulnérables 
et vise 80 % de taux d’emploi en 2030. Vous insistez 
sur la sécurité sociale comme premier verrou contre 

Kunnen de cijfers over de mensen die het 
kwetsbaarst zijn voor armoede vervat worden in een 
schema voor de opsporing van armoede dat de 
maatschappelijk assistenten dan kunnen gebruiken 
bij een leefloonaanvraag? Welke opdracht krijgen de 
ervaringsdeskundigen bij de OCMW's?  
 
In de tweede as richt u zich op tewerkstelling als 
middel om armoede te bestrijden. Het regeerakkoord 
voorziet in steun voor kwetsbare groepen en beoogt 
een werkzaamheidsgraad van 80 % tegen 2030. U 
benadrukt dat de sociale zekerheid de eerste 
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la pauvreté. Pour l’insertion professionnelle, l’offre 
de formation est essentielle. Le ministre de l’Emploi 
bruxellois propose d’élargir l’accès au congé-
éducation payé pour permettre au travailleur de se 
former en conservant son salaire.  
 
 
Allez-vous anticiper la hausse des quotas d’emploi 
pour les personnes porteuses de handicap dans les 
services publics? Un quota similaire devrait-il être 
imposé pour les personnes d’origine étrangère?  
 

barrière is tegen armoede. Het opleidingsaanbod is 
cruciaal om mensen aan een baan te helpen. De 
Brusselse minister van Werk stelt voor om de 
toegang tot betaald educatief verlof uit te breiden, 
zodat werknemers een opleiding kunnen volgen met 
behoud van hun loon.  
 
Bent u van plan om vooruit te lopen op de verhoging 
van de tewerkstellingsquota voor personen met een 
handicap bij de overheidsdiensten? Moet er een 
soortgelijk quotum opgelegd worden voor mensen 
van buitenlandse afkomst? 
 

Il y aurait eu des cas de discrimination selon les 
connaissances linguistiques lors des concours pour 
la Fonction publique. Doit-on conclure qu’il faudrait 
un quota basé sur la langue pour assurer une juste 
répartition des employés francophones et 
néerlandophones dans la Fonction publique 
fédérale?  
 
 
Vous insistez sur l’importance de l’individualisation 
des droits sociaux pour que chacun puisse faire des 
choix de vie sans en être pénalisé. De son côté, le 
premier ministre se montre moins enthousiaste et 
rappelle qu’il faut tenir compte du principe d’égalité, 
de sorte qu’une individualisation ne se fasse pas au 
détriment de certains groupes. Les sensibilités 
varient à ce sujet dans la majorité, mais cela ne doit 
pas l’empêcher d’aboutir sur cette question.  
 
 
 
Vous évoquez la possibilité de supprimer le statut de 
cohabitant mais uniquement pour les moins de 
trente ans. Or ce statut peut pénaliser d’autres 
catégories de personnes ou de ménages. Pourquoi 
avez-vous pris cet engagement pour cette tranche 
d’âge uniquement?  
 
Il est inacceptable de devoir renoncer à des soins de 
santé ou les reporter pour des raisons financières.  
 

Er zou sprake geweest zijn van gevallen van 
discriminatie op basis van taalkennis bij 
vergelijkende examens voor overheidsbetrekkingen. 
Moet men hieruit besluiten dat er een quotum op 
basis van de taal ingevoerd zou moeten worden om 
een billijke verdeling van de Franstalige en 
Nederlandstalige personeelsleden in het federaal 
openbaar ambt te waarborgen?  
 
U onderstreept het belang van de individualisering 
van de sociale rechten, zodat eenieder 
levenskeuzes kan maken zonder daardoor 
benadeeld te worden. De eerste minister is evenwel 
minder enthousiast en wijst erop dat er rekening 
gehouden moet worden met het gelijkheidsbeginsel 
om te voorkomen dat een individualisering ten koste 
gaat van bepaalde groepen. De gevoeligheden 
hieromtrent verschillen binnen de meerderheid, 
maar dat mag haar er niet van weerhouden om deze 
kwestie tot een goed einde te brengen. 
 
U vermeldt de mogelijkheid om het statuut van 
samenwonende af te schaffen, maar enkel voor 
degenen die jonger dan dertig jaar zijn. Dat statuut 
kan echter andere categorieën van personen of 
gezinnen benadelen. Waarom bent u die verbintenis 
enkel voor die leeftijdscategorie aangegaan?    
 
Zorguitstel of zorgmijding om financiële redenen is 
onaanvaardbaar.  
 

Vous dites que le plan prévoit d'allonger la liste des 
médicaments remboursables. Quand cela sera-t-il 
fait?  
 
J'attire votre attention sur le traitement des cancers 
pédiatriques "off label", c’est-à-dire autorisés pour 
les adultes, mais des parents y recourent pour 
soigner leur enfant malgré l’absence d’autorisation. 
Ils doivent dès lors payer intégralement ces soins, et 
peuvent sombrer dans la précarité, et dès lors aussi 
leurs enfants. 
 
 
 
Le défi du sans-abrisme est énorme, notamment à 
cause des différences entre Régions. Le travail de la 

U zegt dat er krachtens het plan meer 
geneesmiddelen terugbetaald zullen worden. 
Wanneer zal dat het geval zijn? 
 
Ik wil uw aandacht vestigen op de offlabel 
behandeling van kanker bij kinderen, d.i. met 
medicijnen die goedgekeurd zijn voor volwassenen, 
maar die ouders toch inzetten om hun kind te 
behandelen, ook al zijn die geneesmiddelen dus niet 
goedgekeurd voor gebruik bij kinderen. De kosten 
moeten ze dan ook volledig zelf betalen, waardoor 
zij, en met hen ook hun kinderen, in armoede kunnen 
verzeilen. 
 
De daklozenproblematiek is een enorme uitdaging, 
onder meer door de verschillen tussen de gewesten. 
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CIM Intégration sociale, Grandes Villes et 
Logements est essentiel. Où en sont ses réunions? 
Quid des sujets pouvant aboutir à des accords de 
coopération? Après le rapport général sur la 
pauvreté de 1998, il avait été décidé que cette CIM 
se réunisse au moins deux fois par an. Qu’en est-il? 
L’extension du tarif social aux maisons d’accueil et 
aux associations aidant les sans-abri a-t-elle été 
abordée en réunion du 26 janvier? La loi du 12 avril 
1965 sur le transport des produits gazeux réserve le 
tarif social au client final résidentiel.  
 

De werkzaamheden van de IMC Maatschappelijke 
Integratie, Stedelijk Beleid en Huisvesting zijn 
essentieel. Hoe staat het met de vergaderingen van 
de IMC? Wat is de stand van zaken met betrekking 
tot de thema's waarover er 
samenwerkingsakkoorden kunnen worden 
gesloten? Na het algemene verslag over de 
armoede van 1998 werd er beslist dat de IMC ten 
minste twee keer per jaar zou bijeenkomen. Is dat 
het geval? Werd de uitbreiding van het sociaal tarief 
tot de opvanghuizen en de organisaties voor 
noodhulp en opvang voor daklozen besproken 
tijdens de vergadering van 26 januari? Krachtens de 
wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van 
gasachtige producten is het sociaal tarief 
voorbehouden voor de residentiële eindafnemer. 
 

Les associations hébergeant les sans-abri ne 
peuvent donc bénéficier du tarif social, mais ceci 
menace leur existence à cause des factures élevées 
d'énergie et de l’impossibilité de réduire leur 
consommation. En outre, les dons privés les 
finançant s'amenuisent aussi. 
 
 
Les interventions du gouvernement dans les Fonds 
gaz-électricité et mazout ou dans la réforme du tarif 
social bénéficieront-elles à ces associations? 
Quelles mesures prendrez-vous face aux difficultés 
des maisons d'accueil pour sans-abri? Profiterez-
vous du prochain ajustement budgétaire pour mieux 
les financer? 
 
 
La répartition des compétences compliquant le 
soutien à la jeunesse, on a mis sur pied une CIM 
Jeunesse mais vous avez rencontré des obstacles 
pour y participer. J'avais été très choquée de 
l’absence de ministre fédéral à ses travaux. 
 
 
Le Forum des Jeunes a émis un avis important sur 
les recommandations pour lutter contre le sans-
abrisme des jeunes. 
 

De verenigingen die daklozen huisvesten kunnen 
dus geen aanspraak maken op het sociaal tarief, 
maar dat bedreigt hun voortbestaan als gevolg van 
de hoge energierekeningen en de onmogelijkheid 
waarin ze verkeren om hun verbruik te verminderen. 
Bovendien slinken ook de privégiften waarmee ze 
gefinancierd worden. 
 
Zullen de ingrepen van de regering in het Gas- en 
Elektriciteitsfonds en in het Stookoliefonds of in de 
hervorming van het sociaal tarief die verenigingen 
ten goede komen? Welke maatregelen zult u nemen 
om de problemen van de opvanghuizen voor 
daklozen aan te pakken? Zult u de volgende 
begrotingsaanpassing aangrijpen om ze beter te 
financieren? 
 
De bevoegdheidsverdeling bemoeilijkt de 
ondersteuning van de jongeren. Daarom werd er een 
IMC Jeugd opgericht, maar u werd verhinderd eraan 
deel te nemen. Ik was bijzonder geschokt dat er 
geen federale minister aan de werkzaamheden 
ervan deelgenomen heeft. 
 
Het Forum des Jeunes heeft een belangrijk advies 
uitgebracht over de aanbevelingen inzake de 
aanpak van dakloosheid onder de jongeren. 
 

Vous êtes-vous concertée avec le Forum des 
Jeunes sur ces mesures? 
 
Le plan est plein de bonnes mesures, mais il manque 
de précision quant aux priorités à concrétiser et au 
budget. Quel est votre calendrier de travail et votre 
budget? 
 

Hebt u over die maatregelen overleg gepleegd met 
het Forum des Jeunes? 
 
Het plan staat vol goede maatregelen, maar het 
ontbreekt aan duidelijkheid over de prioriteiten bij de 
uitvoering ervan en over het budget. Wat is uw 
tijdschema voor de werkzaamheden en welk budget 
hebt u ervoor veil? 
 

01.11  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Ce Plan 

de lutte contre la précarité vise à mener des 
politiques structurelles avec des objectifs 
opérationnels, afin d'éradiquer, partout où c'est 
possible, les écueils qui mènent à une situation de 

01.11  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Dit plan 

voor armoedebestrijding beoogt het voeren van een 
structureel beleid met werkbare doelstellingen om de 
valkuilen die tot armoede leiden waar mogelijk uit de 
weg te ruimen. Ik som graag enkele van de 
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précarité. Parmi les politiques importantes, je citerais 
le recouvrement judiciaire, la lutte contre le non-
recours aux droits, les mesures relatives aux 
logements décents et de qualité énergétique ainsi 
que l'accès aux soins de santé et le droit à un 
environnement sain. 
 

belangrijkste beleidsmaatregelen op: de 
gerechtelijke invordering, de strijd tegen de non-
take-up van rechten, de maatregelen met betrekking 
tot fatsoenlijke en energie-efficiënte huisvesting, de 
toegang tot gezondheidszorg en het recht op een 
gezonde leefomgeving. 
 

Parmi les mesures que vous proposez, certaines 
sont en cours et d'autres en attente. Avez-vous un 
plan d'action en termes de délais? Quelles sont les 
difficultés à réaliser les mesures prévues? 
L'automatisation des droits – un combat que nous 
menons depuis le début de ce gouvernement – 
semble rencontrer des difficultés. Avez-vous déjà 
des retours et des données suite aux projets pilotes?  
 
 
Concernant la base légale, nous avons déposé une 
proposition de loi et sommes demandeurs que cela 
avance au Parlement. Une telle base garantirait qu'il 
y aura toujours, quelles que soient les options des 
gouvernements suivants, un intérêt pour la lutte 
contre la pauvreté.  
 
Des ministres souhaitent s'engager dans des tables 
rondes avec des experts du vécu, pour arriver à des 
pistes concrètes. Des rencontres ont-elles déjà eu 
lieu? Comment sont-elles mises en place? Venir 
exposer son expérience n'est pas simple, cela 
demande des dynamiques de gestion co-construites 
pour des résultats concrets. 
 

Sommige van de maatregelen die u voorstelt, zijn in 
uitvoering en andere zijn nog hangende. Hebt u een 
actieplan met deadlines? Op welke moeilijkheden 
stuit men bij de uitvoering van de geplande 
maatregelen? De automatische toekenning van de 
rechten – een strijd die we sinds het aantreden van 
de huidige regering voeren – lijkt op moeilijkheden te 
stuiten. Hebt u al feedback en gegevens met 
betrekking tot de proefprojecten gekregen?  
 
Wat de wettelijke basis betreft, hebben we een 
wetsvoorstel ingediend en vragen we dat dit snel 
door het Parlement behandeld wordt. Een dergelijke 
basis zou ervoor zorgen dat er, ongeacht de 
beleidskeuzes van volgende regeringen, altijd 
aandacht voor de armoedebestrijding zal zijn.  
 
Sommige ministers willen rondetafelgesprekken met 
ervaringsdeskundigen organiseren om tot concrete 
ideeën te komen. Hebben die ontmoetingen al 
plaatsgevonden? Hoe worden ze georganiseerd? 
Het is niet gemakkelijk om persoonlijke ervaring te 
komen delen. Dat vereist een gezamenlijk 
geconstrueerde managementdynamiek om tot 
concrete resultaten te kunnen komen. 
 

Y a-t-il des bonnes pratiques à partager?  
 
La digitalisation permet un accès rapide à 
l’information, mais on n’a pas toujours accès à une 
information pertinente. Des ASBL aident les publics 
à optimaliser leur utilisation du smartphone. Quels 
sont les retours de vos projets sur l’"e-exclusion" 
dans les CPAS?  
 
 
Concernant le gel de la dégressivité, il est toujours 
question d’une évaluation. Mais vu l’accord 
budgétaire, la formulation est, semble-t-il, devenue 
plus engageante.  
 
Pour l’individualisation, j’ai relayé au premier 
ministre des échanges avec le ministre 
Vandenbroucke. L’enjeu est complexe, vu 
l’estimation budgétaire. Quels chemins prendre? 
Quels publics viser? Comment implémenter la 
progressivité?  
 

Zijn er good practices die gedeeld kunnen worden?  
 
De digitalisering maakt een snelle toegang tot 
informatie mogelijk, maar men heeft niet per definitie 
toegang tot relevante informatie. Verscheidene 
vzw’s helpen mensen optimaal gebruik te maken van 
hun smartphone. Welke feedback krijgt u over uw bij 
de OCMW’s opgezette projecten inzake digitale 
uitsluiting?  
 
Wat de bevriezing van de degressiviteit betreft, is er 
nog steeds sprake van een evaluatie. Gelet op het 
begrotingsakkoord wordt een en ander echter op 
een ambitieuzere manier geformuleerd.  
 
In verband met de individualisering van rechten heb 
ik de eerste minister op de hoogte gebracht van mijn 
gesprekken hierover met minister Vandenbroucke. 
Gezien de budgettaire raming is de situatie complex. 
Welke wegen moeten we bewandelen? Welke 
doelgroepen moeten we voor ogen houden? Hoe 
kunnen we de progressiviteit invoeren?  
 

On sait que les variables sont nombreuses pour le 
budget, que le logement et la pression immobilière 
ont des effets majeurs et que tout cela rend le calcul 
difficile. Une résolution enjoint à demander une 

Het is bekend dat er vele variabelen zijn voor de 
begroting, dat de huisvesting en de spanning op de 
immobiliënmarkt grote gevolgen hebben en dat dit 
alles de berekeningen moeilijk maakt. In een 
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analyse à la Cour des comptes; le gouvernement 
peut prendre des initiatives en ce sens également.  
 
 
Pourquoi réserve-t-on aux moins de trente ans la 
mesure sur les cohabitants? Le justifie-t-on par les 
formules de colocation, plus courantes pour cette 
tranche d’âge? Nous pourrions nous mettre d’accord 
facilement sur ce point. 
 

resolutie wordt er een analyse door het Rekenhof 
gevraagd, maar ook de regering kan initiatieven in 
die zin nemen. 
 
Waarom wordt de maatregel om het statuut van 
samenwonende te schrappen beperkt tot jongeren 
tot de leeftijd van 30 jaar? Wordt dat gerechtvaardigd 
door het feit dat de co-housingformules vaker 
voorkomen in die leeftijdscategorie? Wij zouden het 
hierover gemakkelijk eens kunnen worden. 
 

01.12  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): Le plan 

accorde peu de place à la pauvreté infantile. Vous 
direz que nombre de mesures peuvent agir 
indirectement sur cette question. Je ne trouve qu’un 
plan de 2013 dédié à ce sujet et il n’a pas été mis à 
jour, alors que la lutte contre la pauvreté infantile 
devrait être une priorité absolue de tous les niveaux 
de pouvoir.  
 

01.12  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): In het plan 

is er weinig aandacht voor de kinderarmoede. U zult 
me zeggen dat tal van maatregelen een 
onrechtstreeks effect in dat verband kunnen hebben. 
Ik vind enkel een plan daarover terug uit 2013, en 
dat werd nog niet geüpdatet, terwijl de strijd tegen 
kinderarmoede een absolute prioriteit van alle 
beleidsniveaus zou moeten zijn. 
 

Comment les écoles peuvent-elles collaborer avec le 
pouvoir local pour s'attaquer à la privation 
alimentaire en proposant des repas sains quotidiens, 
organiser le soutien scolaire et participer aux frais 
scolaires?  
 
 
Votre plan prévoit ce projet dans 18 CPAS pour un 
montant de 2 millions d'euros. Quels sont-ils? 
Comment avancerez-vous de façon structurelle? 
 

Hoe kunnen de scholen samenwerken met de lokale 
besturen om ervoor te zorgen dat kinderen niet met 
honger op school zitten en dat er elke dag gezonde 
maaltijden worden aangeboden, dat er 
schoolondersteuning wordt geboden en dat er wordt 
bijgedragen in de schoolkosten?  
 
Uw plan voorziet in zo een project in 18 OCMW’s 
voor een bedrag van 2 miljoen euro. Over welke 
OCMW’s gaat het? Hoe zult u structurele 
vooruitgang boeken? 
 

01.13  Karine Lalieux, ministre (en français): 

Madame Lanjri, pour moi, la pauvreté n’est pas 
fictive. Hier, avec le BAPN (Réseau belge de lutte 
contre la pauvreté/Belgisch Netwerk 
Armoedebestrijding) et 50 personnes pauvres de 
toutes les Régions du pays, nous avons échangé 
autour du Plan de lutte contre la pauvreté. Je suis 
donc sur le terrain pour entendre leur vécu. 
 
Monsieur Bombled, la 142e mesure est le projet de 
loi rendant obligatoire un plan de lutte contre la 
pauvreté. L’essentiel est d’aboutir à un plan lisible et 
évalué. Chacune des mesures fait l’objet de fiches 
que les fonctionnaires de référence en matière de 
lutte contre la pauvreté ont élaborées et devront 
remplir pour évaluer le plan. 
 

01.13 Minister Karine Lalieux (Frans): 

Mevrouw Lanjri, armoede is voor mij geen fictie. 
Gisteren ben ik met het BAPN (Belgisch Netwerk 
Armoedebestrijding/Réseau belge de Lutte contre la 
pauvreté) en 50 mensen in armoede uit alle 
gewesten van ons land de dialoog aangegaan over 
het plan ter bestrijding van armoede. Ik luister dus 
naar de ervaringsdeskundigen. 
 
Mijnheer Bombled, de 142ste maatregel betreft het 
wetsontwerp waarin een armoedebestrijdingsplan 
verplicht wordt. Het is cruciaal dat er een leesbaar 
en geëvalueerd plan uit de bus komt. Voor elke 
maatregel zijn er fiches die de referentieambtenaren 
inzake armoedebestrijding opgesteld hebben en 
moeten invullen om het plan te evalueren. 
 

C’est très concret. Derrière chaque priorité décidée 
par les ministres et leur administration, il y a une 
fiche de réalisation des objectifs indiquant comment 
les mettre en œuvre. Chaque ministre est 
responsable de la mise en œuvre et du budget. Je 
vous invite à les interroger. 
 
 
 
Le plan a été confectionné avec les fonctionnaires 

Dat is zeer concreet. Aan elke prioriteit die door de 
ministers en hun administratie vastgesteld werd, is 
er een fiche met te realiseren doelstellingen 
gekoppeld, met opgave van de manier waarop een 
en ander uitgevoerd moet worden. Elke minister is 
verantwoordelijk voor die uitvoering en voor het 
budget. Ik nodig u uit om hen hierover vragen te 
stellen.  
 
Het Federaal Plan Armoedebestrijding en 
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référents de la lutte contre la pauvreté ainsi que les 
acteurs référents que sont BAPN et les fédérations 
de CPAS et la Plateforme de lutte contre la pauvreté, 
qui regroupe les associations et les citoyens qui 
veulent y participer. Des évaluations régulières 
donneront lieu à l’envoi de fiches. Un projet de loi 
permettra de suivre la mise en œuvre du plan. 
Conformément aux obligations, il y aura une analyse 
orientée sur le handicap et une autre sur le genre. 
 

ongelijkheden werd uitgewerkt in samenwerking met 
de referentieambtenaren inzake armoedebestrijding 
en met de referentiestakeholders zoals het BAPN, 
de federaties van OCMW’s en het Belgisch Platform 
tegen Armoede en Sociale Uitsluiting, dat alle 
verenigingen en burgers die eraan willen deelnemen 
groepeert. Na de regelmatige evaluaties zullen er 
fiches rondgestuurd worden. Een wetsontwerp zal 
het mogelijk maken om in een follow-up van de 
uitvoering van het plan te voorzien. Overeenkomstig 
de verplichtingen zullen er op handicaps en gender 
gerichte analyses uitgevoerd worden.   
 

Le monitoring de ce plan sera réalisé par les 
SPF Intégration sociale et Sécurité sociale. Durant la 
crise, ce dernier a commencé à suivre toute la 
problématique de la pauvreté, des inégalités et de 
l'impact social de nos mesures. Il continuera à le 
faire, avec nous.  
 
 
Le plan n'est pas figé: des réorientations seront 
possibles, toujours en collaboration avec l'ensemble 
des administrations, des cellules stratégiques et des 
ministres, car il s'agit d'une responsabilité collective 
– ce qui ne me déresponsabilise en rien.  
 
 
Plusieurs propositions de loi seront certainement 
jointes, dans le cadre du projet de loi du 
gouvernement en matière de lutte contre la 
pauvreté. Est-ce qu'on va créer un comité 
scientifique? Je ne veux pas d'usine à gaz! Les 
acteurs de terrain (fédérations de CPAS, BAPN, 
etc.) ont l'expertise, et doivent pouvoir la garder 
entre leurs mains, car on veut aboutir à du concret. 
 

Dit plan zal gemonitord worden door de POD 
Maatschappelijke Integratie en de FOD Sociale 
Zekerheid. Tijdens de crisis is de FOD Sociale 
Zekerheid begonnen met de opvolging van de hele 
problematiek van armoede en ongelijkheid en de 
sociale impact van onze maatregelen. De FOD zal 
dat samen met ons blijven doen. 
 
Het plan is niet in beton gegoten: bijsturing is 
mogelijk, maar wel altijd in samenwerking met alle 
administraties, beleidscellen en ministers, want het 
gaat over een collectieve verantwoordelijkheid – wat 
overigens niets aan mijn verantwoordelijkheid 
afdoet.   
 
Verscheidene wetsvoorstellen zullen zeker 
samengevoegd worden in het kader van het 
wetsontwerp van de regering inzake 
armoedebestrijding. Zal er een wetenschappelijke 
raad opgericht worden? Ik wil geen nodeloos 
complex systeem! De actoren in het veld (OCMW-
federaties, BAPN, enz.) beschikken over de 
expertise en moeten die expertise in handen kunnen 
houden, want we streven naar concrete 
doelstellingen.   
 

Dans le cadre de ce plan, il y a 13 experts de vécu, 
actifs à travers 13 administrations. L’objectif est de 
les généraliser à tous les niveaux, y compris la 
SNCB. Ils sont impliqués concrètement, par exemple 
en validant le processus de révision du formulaire 
d’inscription pour les personnes handicapées. Je les 
rencontre régulièrement et cela se passe très bien 
avec les diverses administrations.  
 
 
 
Dans le plan, chaque administration est 
responsabilisée pour rendre les droits effectifs pour 
chaque citoyen. Je vous invite à interroger chaque 
ministre pour voir comment leur administration 
simplifie cet accès aux droits.  
 
 
Concernant le réseau des fonctionnaires 
compétents pour la lutte contre la pauvreté, des 
réunions sont régulièrement organisées. La 

In het kader van dit plan zijn er 
13 ervaringsdeskundigen werkzaam, bij 
13 administraties. Het is de bedoeling om dat tot alle 
niveaus uit te breiden, met inbegrip van de NMBS. 
Ze worden concreet ingezet, bijvoorbeeld om het 
proces voor de herziening van het 
inschrijvingsformulier voor personen met een 
handicap te valideren. Ik ontmoet hen geregeld en 
de samenwerking met de verschillende 
administraties verloopt erg goed. 
 
In het plan wordt elke administratie ertoe aangezet 
haar verantwoordelijkheid op te nemen opdat elke 
burger zijn rechten effectief kan opnemen. Ik nodig u 
uit vragen te stellen aan alle betrokken ministers om 
te vernemen hoe hun respectieve administratie die 
toegang tot rechten vereenvoudigt. 
 
Het netwerk van federale armoedeambtenaren 
vergadert regelmatig. Armoede is een met de 
deelgebieden gedeelde bevoegdheid en ik dank 
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pauvreté est une compétence partagée avec les 
entités fédérées et je remercie Benjamin Dalle 
d’avoir réactivé la CIM Pauvreté. Deux réunions ont 
eu lieu et d’autres sont programmées en vue de la 
présidence européenne.  
 

Benjamin Dalle voor het reactiveren van de IMC 
Maatschappelijke Integratie. Er vonden al twee 
vergaderingen plaats en er zijn er nog meer gepland 
met het oog gericht op het EU-voorzitterschap. 
 

Les trois Régions, la Communauté française et la 
Communauté germanophone ont la volonté de 
travailler ensemble pour avancer vers des 
complémentarités, notamment dans la lutte contre la 
pauvreté infantile. Je remercie la Flandre d’avoir 
réactivé cette volonté.  
 
Je ne crois pas qu’il y ait des mesures vagues: les 
objectifs, les indicateurs et les évaluations sont clairs 
pour chaque ministre. L’emploi est au cœur de la 
lutte contre la pauvreté. Il y a une augmentation du 
salaire minimum, un emploi de qualité impliquant 
une juste rémunération de son travail. Le taux 
d’emploi n’a jamais été aussi élevé en Belgique, 
nous avons créé 100 000 emplois en dépit des 
crises.  
 

De drie gewesten, de Franse Gemeenschap en de 
Duitstalige Gemeenschap zijn bereid samen te 
werken om de complementariteit te versterken, met 
name in de strijd tegen kinderarmoede. Ik dank 
Vlaanderen omdat het die bereidheid nieuw leven 
ingeblazen heeft.  
 
Ik denk niet dat er vage maatregelen zijn: de 
doelstellingen, indicatoren en evaluaties zijn voor 
elke minister duidelijk. Werkgelegenheid bekleedt 
een centrale plaats in de strijd tegen armoede. Het 
minimumloon wordt opgetrokken, want tegenover 
kwalitatief werk moet er een faire vergoeding staan. 
De werkgelegenheidsgraad is nog nooit zo hoog 
geweest in België. We hebben 100.000 banen 
gecreëerd in weerwil van de crisissen. 
 

Des mesures pour l'emploi ont été prises lors du 
conclave budgétaire de 2023 et figurent dans le Plan 
de lutte contre la pauvreté. Elles permettent à des 
personnes très éloignées de l'emploi de se réinsérer 
dans le marché du travail. De plus, quand on passe 
d'une allocation sociale à un emploi, beaucoup de 
droits dérivés sont éteints. Nous travaillerons à un 
cumul de différentes allocations sociales pour éviter 
les pièges à l'emploi.  
 
 
 
Nous reviendrons rapidement sur notre analyse du 
PIIS et du GPMI. Nous travaillons de manière 
itérative avec le secteur et les fédérations de CPAS. 
 

Tijdens het conclaaf over de begroting voor 2023 
werden er tewerkstellingsmaatregelen genomen, die 
opgenomen zijn in het armoedebestrijdingsplan. Ze 
maken het mogelijk om personen met een grote 
afstand tot de arbeidsmarkt opnieuw in de 
arbeidsmarkt in te schakelen. Bovendien verliest 
men vele afgeleide rechten wanneer men aan het 
werk gaat en geen sociale uitkering meer ontvangt. 
Wij buigen ons over de cumulatie van verschillende 
sociale uitkeringen om de werkloosheidsvallen te 
voorkomen. 
 
We zullen binnenkort terugkomen op onze analyse 
van het GPMI. Wij blijven samenwerken met de 
sector en de federaties van OCMW’s.   
 

Quant à l’emploi, une réforme fiscale permettrait de 
le stimuler. Jamais je ne dirai que l’augmentation 
d’une allocation sociale était une erreur de la Vivaldi. 
On doit travailler pour que les travailleurs aient un 
meilleur salaire poche et la Vivaldi y travaille. 
 
 
 
En soi, il n’y a pas d’enfant pauvre mais bien des 
familles pauvres. Il faut donc travailler sur 
l’augmentation structurelle des allocations, sur 
l’emploi et sur le fait de sortir les familles de la 
pauvreté. La pauvreté infantile relève davantage des 
entités fédérées que du fédéral mais nous ne devons 
pas nous en laver les mains. D’ailleurs, nous nous 
sommes inscrits dans les objectifs européens de la 
Child Guarantee, à savoir sortir de la pauvreté 
279 000 personnes dont 90 000 enfants. 
 

Met een fiscale hervorming kunnen we de 
tewerkstelling bevorderen. U zult me nooit horen 
zeggen dat de verhoging van een sociale uitkering 
een fout was van de vivaldiregering. We moeten 
maatregelen nemen om de werknemers een hoger 
nettoloon te bieden. De vivaldiregering maakt daar 
werk van. 
 
Eigenlijk zijn er geen arme kinderen, alleen arme 
gezinnen. Daarom moeten we de uitkeringen 
structureel verhogen, de mensen aan het werk 
helpen en de betrokken gezinnen uit de armoede 
halen. Kinderarmoede is veeleer een bevoegdheid 
van de deelgebieden dan van de federale overheid, 
maar we mogen onze handen niet wassen in 
onschuld. Bovendien onderschrijven we de 
Europese doelstellingen inzake de kindergarantie: 
we moeten 279.000 personen uit de armoede halen, 
onder wie 90.000 kinderen. 
 

Nous continuons à travailler sur des projets de lutte We blijven werken aan projecten ter bestrijding van 



 01/02/2023 CRABV 55 COM 983 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

28 

contre la précarité infantile. Le SPP Intégration 
sociale assure la coordination de l’achat et garantie. 
Il y aura une clause de rendez-vous lors de la 
présidence européenne. J'enverrai au secrétariat la 
liste des CPAS qui ont répondu à l'appel à projets, 
avec les types de projets et la manière de les 
valoriser. Ces projets visent à aller à la rencontre des 
situations de pauvreté infantile pour travailler de 
manière plus proactive dans les CPAS et apporter 
une réponse globale.  
 
 
Le budget du programme MIRIAM a été multiplié par 
dix, de manière structurelle pour la législature. Avec 
4,5 millions d'euros par an, nous travaillerons avec 
plus de 1 000 familles monoparentales. 
 

kinderarmoede. De POD Maatschappelijke 
Integratie coördineert de Child Guarantee. Er komt 
een rendez-vousclausule tijdens het Europees 
voorzitterschap. Ik zal het secretariaat de lijst 
toezenden van de OCMW's die op de projectoproep 
gereageerd hebben, met de soorten projecten en de 
wijze waarop die gevaloriseerd zullen worden. Via 
die projecten willen we situaties van kinderarmoede 
aanpakken door een proactiever beleid van de 
OCMW’s en door het aanbieden van een globaal 
antwoord.  
 
Het budget van het MIRIAM-programma werd voor 
de zittingsperiode op structurele wijze 
vertienvoudigd. Met 4,5 miljoen euro per jaar zullen 
we meer dan 1.000 eenoudergezinnen bereiken. 
 

Je soutiens depuis toujours l’individualisation des 
droits et toutes les propositions parlementaires en la 
matière, parce que nous avons besoin d’une 
actualisation des chiffres et d’une objectivation des 
conséquences. Nous n’y parviendrons pas sous 
cette législature mais il faut essayer de mettre le pied 
dans la porte.  
 
Pour les personnes handicapées, l’allocation 
d’intégration, les Ukrainiens, les inondations ou 
encore le statut des artistes, ce gouvernement fait 
preuve de volonté. Pourquoi aborder la cohabitation 
des jeunes de moins de trente ans? Parce qu’il s’agit 
d’une demande sectorielle. Les jeunes ont souvent 
besoin de la colocation pour terminer leurs études ou 
débuter dans la vie active. Nous attendons de 
grandes négociations en 2024, et que tous les partis 
se positionnent. Je soutiens les démarches que vous 
entreprendrez en ces matières.  
 
 
 
La politique du sans-abrisme est très régionalisée 
mais nous travaillons sur des mesures visant à sortir 
du sans-abrisme de manière conjoncturelle. Le 
projet "Housing First", dans lequel nous avons 
investi beaucoup de moyens, est une réussite. Nous 
vous communiquerons la liste et un récapitulatif des 
appels à projets.  
 

Ik ben sinds jaar en dag voorstander van de 
individualisering van rechten en van alle 
parlementaire voorstellen ter zake, omdat wij nood 
hebben aan een actualisering van de cijfers en een 
objectivering van de gevolgen. We zullen daar 
tijdens deze legislatuur niet in slagen, maar moeten 
proberen een voet tussen de deur te krijgen.  
 
In de dossiers met betrekking tot de personen met 
een handicap, de integratietegemoetkoming, de 
Oekraïners, de overstromingen of het 
kunstenaarsstatuut, geeft deze regering blijk van 
daadkracht. Waarom moeten we aandacht 
schenken aan de samenwonende jongeren onder de 
dertig jaar? Omdat dit een vraag is van de sector. 
Jongeren moeten vaak terugvallen op het 
woningdelen om hun studies te kunnen beëindigen 
of hun beroepsleven op te starten. We verwachten 
dat er in 2024 een grote onderhandelingsronde komt 
en dat alle partijen een standpunt innemen. Ik steun 
de initiatieven die u op dat gebied zult nemen.  
 
Het daklozenbeleid is uitermate geregionaliseerd, 
maar we maken werk van maatregelen die erop 
gericht zijn om op een conjuncturele manier uit de 
dakloosheid te raken. Het project Housing First 
Belgium, waarin wij veel middelen geïnvesteerd 
hebben, is een succes. We zullen u de lijst van de 
investeringen en een overzicht van de 
projectoproepen bezorgen.  
 

On a obtenu 10 millions dans le cadre du plan de 
relance. On travaille avec l’inspecteur des Finances 
pour que ce montant soit distribué dans les 
communes sur la base de critères clairs.  
 
 
On continuera à développer les projets "Housing 
First". Au niveau du SPP Intégration sociale, il y a un 
"Housing First Lab". Les Régions et le fédéral ont la 
volonté d’actualiser l’accord de coopération et d’y 
intégrer ce "Housing First" d’ici fin 2023. Via l’accord 
de Lisbonne, nous nous sommes engagés à 

We hebben 10 miljoen euro gekregen in het kader 
van het herstelplan. We werken samen met de 
inspecteur van financiën om ervoor te zorgen dat dit 
bedrag op basis van duidelijke criteria onder de 
gemeenten wordt verdeeld.  
 
We zullen verder Housing First-projecten blijven 
ontwikkelen. Op het niveau van de POD 
Maatschappelijke Integratie hebben we een Housing 
First Lab. De gewesten en de federale regering 
willen het samenwerkingsakkoord tegen eind 2023 
actualiseren en er het Housing First-principe in 
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diminuer le nombre de sans abri, avec un accent sur 
les jeunes et les femmes.  
 
 
 
 
Concernant l’aide alimentaire et la précarité 
menstruelle, j’ai obtenu 20 millions supplémentaires 
pour 2023. On a doublé l’aide alimentaire par rapport 
à 2019 et on continuera en 2023 au même niveau 
que les années précédentes. Nous aurons 
27 millions pour l’aide alimentaire, auxquels 
s’ajoutent des montants pour les CPAS et le FEAD.  
 

opnemen. Met de ondertekening van de Verklaring 
van Lissabon hebben we ons ertoe verbonden het 
aantal daklozen te verminderen, waarbij bijzondere 
aandacht geschonken wordt aan jongeren en 
vrouwen. 
 
Voor voedselhulp en menstruatiearmoede heb ik 
20 miljoen euro extra verkregen voor 2023. We 
bieden dubbel zoveel voedselhulp als in 2019 en 
houden in 2023 hetzelfde niveau aan als de 
voorgaande jaren. We stellen 27 miljoen euro 
beschikbaar voor voedselhulp, en daarbovenop 
komen nog de bedragen voor de OCMW's en het 
FEAD. 
 

On a rendu structurelle la lutte contre la précarité 
menstruelle. On a adjoint à l’aide alimentaire une 
aide matérielle pour l’hygiène, y compris l’hygiène 
féminine. On a assez de matériel, notamment des 
tampons et des serviettes, pour toutes les banques 
alimentaires et tous les CPAS.  
 
L’effort fédéral est considérable, d’autant que la 
contribution des Régions a beaucoup baissé en 
dépit de leurs propres efforts et qu’il fallait y 
remédier.  
 
Le non-recours aux droits est une préoccupation 
importante.  
 

De strijd tegen menstruatiearmoede wordt nu 
structureel opgezet. Naast voedselhulp is er ook 
materiële hulp voor hygiëne, met inbegrip van 
vrouwelijke hygiëne. We hebben genoeg artikelen, 
met name tampons en maandverband, voor alle 
voedselbanken en alle OCMW's. 
 
De federale overheid levert een aanzienlijke 
inspanning, zeker nu de bijdrage van de gewesten 
danig verminderd is, ondanks hun eigen 
inspanningen, en er bijgeplust moest worden. 
 
De non-take-up van rechten is een belangrijk punt 
van zorg. 
 

Des projets seront lancés. Nous travaillons à 
informer des droits sur l'AER. Une étude objectivera 
les chiffres du non-take-up. Ce phénomène est lié à 
la fracture numérique. J'ai obtenu 30 millions dans le 
plan de relance pour y remédier. Un appel à projets 
en 2022, 2023 et 2024 vise les CPAS, et maintenant 
aussi les associations et ONG.  
 
 
 
 
Pour l'adresse de référence, la circulaire réformée 
est dans les mains de Mme Verlinden.  
 

Er zullen projecten worden opgestart. Wij zullen 
werk maken van de verspreiding van informatie over 
de rechten met betrekking tot het aanslagbiljet. Aan 
de hand van een studie zullen de cijfers over de non-
take-up worden geobjectiveerd. Dit fenomeen houdt 
verband met de digitale kloof. Ik heb 30 miljoen uit 
het herstelplan gekregen om dat te verhelpen. In 
2022 en 2023 werd er een projectoproep gericht aan 
de OCMW’s, en nu ook aan de verenigingen en de 
ngo’s. 
 
Wat het referentieadres betreft, ligt de hervormde 
omzendbrief nu bij minister Verlinden.   
 

Il va y avoir une clarification des rôles entre les 
CPAS et les communes. Ce n’est donc pas une 
automaticité. La circulaire va paraître. 
 
 
Nous travaillerons dans le Plan pauvreté pour que 
les droits dérivés ne dépendent pas du statut mais 
des revenus. 
 
 
Pour le budget de référence REDI, les CPAS doivent 
répondre à l’appel à intérêt pour le 31 mars. Les 
moyens seront versés pour le 31 mai. 
Exceptionnellement, le fédéral octroie des aides 
complémentaires aux CPAS. Ce fut compliqué 
d’obtenir un avis favorable de l’inspecteur des 

De rolverdeling tussen de OCMW's en de 
gemeenten zal verduidelijkt worden. Er is dus geen 
sprake van een automatische toekenning. De 
omzendbrief zit in de pijplijn.  
 
We zullen in het kader van het plan tegen armoede 
werken aan de kwestie van de afgeleide rechten om 
ervoor te zorgen dat ze niet van het statuut zouden 
afhangen, maar van de inkomsten. 
 
Wat het referentiebudget REMI betreft, moeten de 
OCMW's vóór 31 maart reageren op de procedure 
van offerteaanvraag. De middelen zullen tegen 
31 mei gestort worden. Bij wijze van uitzondering 
kent het federale beleidsniveau aanvullende steun 
toe aan de OCMW's. Het had heel wat voeten in de 
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Finances qui garantit notre respect des directives 
européennes et des lois belges. 
 
 
 
Le Fonds social mazout a été refinancé; on travaille 
à sa réforme structurelle et on proposera au 
gouvernement de lier ses bénéficiaires au Fonds gaz 
et électricité dont le champ est plus étendu. 
 
 
 
Nous collaborons positivement avec le ministre de la 
Santé sur la liste des médicaments.  
 

aarde om een gunstig advies van de inspecteur van 
Financiën te krijgen dat garandeert dat we de 
Europese richtlijnen en de Belgische wetten 
naleven.  
 
Het Sociaal Stookoliefonds werd geherfinancierd; er 
wordt gewerkt aan de structurele hervorming ervan 
en men zal de regering voorstellen om de 
begunstigden van dat fonds te koppelen aan het 
Gas- en Elektriciteitsfonds, dat een ruimer 
toepassingsgebied heeft. 
 
Er is een goede samenwerking met de minister van 
Volksgezondheid voor de lijst van geneesmiddelen.  
 

Je suis favorable aux quotas pour les personnes en 
situation de handicap dans les secteurs public et 
privé. Je vais retourner vers le gouvernement pour 
atteindre les 3 % dans la Fonction publique. Les 
études montrent que sur le marché du travail, les 
plus grandes discriminations concernent l’âge ou le 
handicap. 
 
J’ai entendu la demande pour l’extension du tarif 
social pour le gaz et l’électricité aux maisons 
d’accueil et de sans-abris, mais mes collègues 
considèrent qu’il s’agit d’une compétence régionale. 
Il faut que les Régions y répondent positivement. 
 

Ik ben voorstander van quota voor personen met een 
handicap in de publieke en privésector. Ik zal in de 
regering opnieuw aandringen op het behalen van de 
3 % in het openbaar ambt. Uit studies blijkt dat er op 
de arbeidsmarkt vooral gediscrimineerd wordt op 
grond van leeftijd of handicap.  
 
 
Ik heb gehoord dat er gevraagd wordt om het sociaal 
tarief voor gas en elektriciteit uit te breiden tot de 
opvangcentra en de centra voor daklozen, maar 
volgens mijn collega's is dat een bevoegdheid van 
de gewesten. Die laatste moeten op dat verzoek 
ingaan. 
 

L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
12 h 34. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 12.34 uur. 
 

 


